Amtsblatt 


zur 


Lemberger Zeitung. 


15. November 1850. 


(2693) Landtags: Wahlordnung. 


für die 
Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern 
Auſchwitz und Zator und dem Großherzogthume Krakau. 


l. Bon den Wahlbezirken. 


$. 1. Die Landes vertretung der Königreiche Galizien und Lodome— 
rien mit den Herzogthumern Auſchwitz und Jator und dem Großherzog⸗ 
thume Krakau beſteht aus drei Landtagscurien. 

$. 2. Die Landtagscurie des Regierungsgebiethes von Lemberg 
beſteht nach §. 12 der Landesverfaſſung aus fünfzig Abgeordneten, nämlich: 


a) aus eilf Abgeordneten der Höchſtbeſteuerten; 
b) aus eilf Abgeordneten der nachbezeichneten Städte 
c) aus acht und zwanzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 

§. 3. Für die Wahlen aus der Claſſe der Höchſtbeſteuerten wird 
das Regierungsgebiet Lemberg nach Verhältniß der Anzahl der in die 
Wählerliſten deſſelben eingetragenen Hochſtbeſteuerten vom Statthalter in 
drei Wahlbezirke getheilt. 

In zwei Wahlbezirken werden je vier, 
drei Abgeordnete gewählt. — 

Jeder ſolche Wahlbezirk bat zwei oder mehrere polttiſche Bezirke 
zu umfaſſen. ` , 

F. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte bildet Lemberg 
drei Wahlbezirke, die Städte Brody, Przemyśl, Drohobycz, jede Einen 

irk; 

gie und Lubaczow zufammen Einen Wahlbezirk; 

Jaworow und Grodek zufammen Einen Wahlbezirk; 

Sambor und Stara-Sol zufammen Einen Wahlbezirk ; 

Stryj und Sanok zuſammen Einen Wahlbezirk; 

Ztoczow, Busk und Żołkiew zuſammen einen Wahlbezirk; 

In jedem Wablbezirke iſt Ein Abgeordneter zu wählen. 

Die Wahlbezirke der Stadt Lemberg werden im Einvernehmen mit 
dem Gemeinde⸗Vorſtande vom Statthalter beſtimmt. e 

8.5. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet 
jeder der neunzehn politiſchen Bezirke des Regierungsgeblethes Lemberg 
einen Wahlbezük in der Art, daß die Bevölkerung der nach Abzug der 
beſonders wahlberechtigten Städte hoͤchſt bevölkerten neun Bezirke von 
Przemyśl, Sambor, Sanok, Brohobycze, Stryj, Sokal, Lemberg, Cho- 
dorow und Złoczow je zwei, die übrigen zehn Bezirke je Einen Ab⸗ 
geordneten für die Landtagscurie zu wählen haben. 


und in Einem Wahlbezirke 


F. 6. Die Landtagscurie des Regierungsbezirkes Krakau beſteht 
nach $. 13 der Landesverfaſſung aus acht und fünfzig Abgeordneten, 
nämlich 
a) aus vierzehn Abgeordneten der Höchſtbeſteuerten; 

b) aus neun Abgeordneten der nachbenannten Städte; 

e) aus fünf und dreißig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. , 
$. 7. Für die Wahlen aus der Claſſe der Höchſtbeſteuerten wird 

das Regierungsgebiet Krakau nach Verhältniß der Anzahl der in die 

Wäblerliſte deſſelben Regierungsgebietes eingetragenen Höchſtbeſteuerten vom 

Statthalter in drei Wahlbezirke eingetheilt, in zwei Wahlbezirken ſind 

fünf, in Einem vier Abgeordnete zu wählen. 


Jeder ſolche Wahlbezirk bat zwei oder mehrere politiſche Bezirke 


zn um lg Fur die Wahl der Abgeordneten der Städte bildet die Stadt 
Krakau zwei Wahlbezirke; die Städte Tarnow und Pilzno zuſammen 


Einen Wahlbezirk: Kenty, Saybusz und Biała zuſammen einen Wabl⸗ 


Bezirk; 
s Wadowice, Zator, Auschwitz und Myślenice zuſammen Einen 
Wahlbezirk; 


Rzeszow und Lezajsk zufammen Einen Wahlbezirk; 
Podgórze, Bochnia und Wieliczka zufammen Einen Wahlbezirk; 
Jasło, Gorlice, Bicz und Krosno zuſammen Einen Wahlbezirk; 
Neu- Sandee, Alt- Sandec und Neumarkt zuſammen Einen Wahl- 
Bezirk. X 
In jedem Wahlbezirke iſt Ein Abgeordneter zu wählen. ! 
Die Wahlbezirte der Stadt Krakau werden im Einvernehmen mit 
dem Gemeindenorttande geen Statthalter beſtimmt. 

g. 9. R er SR der Landgemeinden bildet 
jeder der ſechs ung DT Hien Bezirke des Regierungsgebietes 
Einen Wablbeirt in del die Bevölkerung der nach Abzug der 
beſonders wahlberecht gen, eu) HÄ bevölkerten neun Bezirke von 
Kenty, Wadowice; Bor w eu- Sandee, Tarnow, Pilzno, Krosno, 
Rasen nd Przewors je zwei, die übrigen ſiebzehn Bezirke je Einen 
Abgeordneten wählen 


9. 10, Die Landtagscurie des Regierungsgebiethes Stanislau beſteht 


N* 264. 


Dziennik urzedowy 


Gazety Lwowskiej, 


15. Listopada 1850. 


Ustawa o wyborach 
na sejm 


krajowy dla królestw Galicyi i Lodomeryi z księstwami 
Oswiecima i Zatora i z Wielkiem księstwem Krakowa. 


(10 


1. © powiatach wyborczych. 
$. 1. Zastepstwo krajowe królestw Galicyi i Lodomeryi z księ- 
stwami Oswiecima i Zatora i z Wielkiem księstwem Krakowa skiada 
sie z trzech kuryi sejmu krajowego. 

F. 2. Kurya sejmu krajowego okręgu rządowego Lwowskiego 
składa się wedle S 12. konstytucyi krajowej z pięciudziesiat posłów, 
a to: 

a) z jednastu posłów najwyżej opodatkowanych; 

b) z jednastu posłów miast niżej wymienionych ; 

c) z dwudziestu ośmiu posłów reszty gmin. 

§. 3. Dla wyborów z klasy najwyżej opodatkowanych będzie 
okrąg rządowy Lwowski stosownie do liczhy najwyżej opodatkowa- 
nych, do list wyborców tegoż okręgu rządowego wciągnionych, przez 
namiestnika na trzy wyborcze powiaty podzielony. 

W dwóch powiatach wyborczych wybiera sie po czterech, a 
w jednym powiecie wyborczym trzech posłów, Każdy takowy powiat 
wyborczy dwa albo więcej powiatów politycznych obejmować winien. 


$. 4. Dla wyboru posłów miast stanowi Ledi trzy powiaty 
wyborcze, miasta Brody, Przemysł. Drohobycz, kazde jeden po- 
wiat wyborczy; ; 

Jarosław i Lubaczow razem jeden powiat wyborczy: 

Jaworow i Gródek razem jeden powiat wyborczy: 

Sambor i Starasol razem jeden powiat wyborczy; 

Stryi i Samol: razem jeden powiat wyborczy; 

Zdoczow. Busk i Zoółkiew razem jeden powiat wyborczy. 

W każdym powiecie wyberczym ma jeden poseł być wybranym. 


Powiaty wyborcze miasta Lino, będą przez namiestnika w 
porozumieuiu z przełożeństwem gmiuy oznaczone. 


$. 5. Dla wyboru posłów gmin wiejskich stanowi każdy z dzie- 
więtnastu politycznych powiatów Lwowskiego okregu rządowego, 
jeden powiat wyborczy w ten sposób, iz odtrąciwszy miasta. osobne 
prawo do wyboru majace, ludność najbardziej zaludnionych dziewię- 
ciu powiatów Przemyśla, Sambora, Sanoka. Drohobyczy, Stryja, 
Sokala, Lwowa, Chodorówa i Złoczowa po dwóch, a reszta dzie 
sięć powiatów każdy po jednemu posłowi do kuryi sejmu krajowego 
wybierać ma. 
$. 6. Kurya sejmu krajowego Krakowskiego okregu rządowe- 
go składa się podług $. 13. konstytucyi krajowej z pięćdziesięciu 
ośmiu posłów, to jest: 
a) z czternastu posłów najwyżej opodatkowanych; 
h) z dziewięciu posłów miast niżej wymienionych ; 
©) m trzydziestu pięciu posłów reszty gmin. 
$. 7. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych będzie 
okrąg rządowy Krakowski stosownie do liczby najwyżej opodatko- 
Wwanych do listy wyborców tegoż okręgu rządowego wciągnionych, 
Przez namiestnika na trzy powiaty wyborcze podzielony; w dwóch 
powiatach wyborczych ma się po pieciu, w jednym czterech posłów 
wybrać, 
Każdy takowy powiat wyborczy objać ma dwa lub wiecej poli- 
tycznych powiatów. 
$. 8. Dia wyboru posłów miast, stanowi miasto Kraków dwa 
powiaty wyborcze; miasta Z'arnów i Wilsno razem jeden powiat 
wyborczy; Kenty, Żywiec (Sajbusch) i Biala razem jeden powiat 
wyborczy; 
Wadowice. Zator, Oswiecim i Wyslenice razem jeden po- 
wiat wyborczy; 
Rsessow i Leżujsk razem jeden powiat wyborczy; 
Podgórze, Bochnia i Wieliczka razem Jeden powiat wyborczy; 
Jasło, Gorlice, Bicz i Krosno razem jeden powiat wyborczy; 
Nouwy-Sacz, Stary-Sqes i Nowytarg (Neumarkt) razem je- 
den powiat wyborczy. 
W każdym powiecie wyborczym jeden poseł ma być wybranym, 
Powiaty wyborcze miasta Krakowa będą przez namiestnika w 
porozumieniu z przełożeństwem gminy oznaczone. 
$. 9. Dla wyboru posłów gmin wiejskich stanowi każdy z dwu- 
dziestu sześciu politycznych powiatów okręgu rządowego jeden po- 
wiat wyborczy w ten sposób, iż odtrąciwszy miasta, osobne prawo 
do wyboru mające, ludność najbardziej zaludnionych dziewięciu po- 
wiatów Kent. Wadowic. Bochni. Nowego-Sucza, Tarnowa, Pil- 
sma, Krosna, Rseszowa i Przeworska po dwóch, reszta siedm- 
naście powiatów po jednemu posłowi wybiera. 
$. 10. Kurya sejmu krajowego Stanisławowskiego okręgu rzą- 
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nach $. 14 der Landesverfaſſung aus zwei und vierzig Abgeordneten, 
nämlich: 
a) aus zehn Abgeordneten der Hoͤchſtbeſteuerten; 
b) aus acht Abgeordneten der nachbenanten Städte; 
e) aus vier und zwanzig Abgeordneten der Landgemeinden. 
F. 11. Für die Wahlen aus der Claſſe der Höchſtbeſteuerten wird 
das Regierungsgebiet Stanislau nach Verhältniß der Anzahl der in die 
Wählerliſte deſſelben eingetragenen Höchſtbeſteuerten vom Statthalter in 
drei Wahlbezirke eingetheilt. s | 
In zwei Wahlbezirken find je drei, und in Einem Wahlbezirke vier 
Abgeordnete zu wählen. e * 
Jeder ſolche Wahlbezirk hat zwei oder mehrere politiſche Bezirke 
zu umfaſſen. ; | P 
$. 12. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte bilden die Städte 
Stanislau, Tarnopol und Kolomea jede Einen Wahlbezirk; 
Buczacz und Trembowla zuſammen Einen Wahlbezirk; 
Horodenka und Zbaraz zuſammen Einen Wahlbezirk; 
Brzeżan und Rohatyu zuſammen Einen Wahlbezirk; 
Światyn und Kuty zuſammen Einen Wahlbezirk; 
Kałusz, Halicz und Dolina zuſammen Einen Wahlbezirk. 
§. 13. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet 
jeder der achtzehn politiſchen Bezirke des Regierungsgebietes Einen able 
bezirk in der Art, daß die Bevölkerung der nach Abzug der beſonders 
wablberechtigten Städte ſechs höchſt bevölkerten Bezirke von Skalat. Trem- 
bowla, Borszezow, Kolomea, Horodenka und Tysmienica je zwei, die 
übrigen zwölf Bezirke je Einen Abgeordneten wählen. 


H. Von dem Wahlrechte. 


F. 14. Die Erforderniſſe der Wahlberechtigung find theils allge: 
meine, d. h. ſolche, welche bei jedem Wähler vorhanden ſeyn müſſen, theils 
beſondere, d. b. ſolche, die zur Ausübung des Wahlrechtes in Einer der 
drei in den S$. 2, 6 und 10 bezeichneten Wählerelaſſen nothwendig find. 

$. 15. Im Allgemeinen iſt Jedermann wahlberechtiget, welcher 

a) öſterreichiſcher Reichs bürger; 

b) großjährig; 

e) im vollen Genuße 
iſt; und KO) 

d) entweder an Directer Steuer für Haus- oder Grundbeſitz, fur Ge⸗ 
werbsbetrieb, für geiſtliches oder weltliches Einkommen einen be- 
ſtimmten Jahresbetrag, der für Gemeindeglieder der Städte Lem- 
berg und Krakau auf wenigſtens fünfzehn Gulden C. M., für Ge- 
meindeglieder jener in den S$. 4, 8 und 12 aufgeführten Sich, 
welche eine Bevölkerung von mehr als zehntauſend Seelen haben, 
auf mindeſtens zehn Gulden C. M., und für die Mitglieder einer 

anderen Gemeinde de: Kronlandes auf wenigſtens fünf Gulden C. M. 

ſeſtgeſetzt wird, im Regierungsgebiete entrichtet, oder ohne Zahlung 

einer direeten Steuer nach feiner perſönlichen Eigenſchaft in einer 

Gemeinde des Regierungsgebietes nach den Beſtimmungen des Gez 

meindegeſetzes, oder der beſonderen Gemeindeſtatute das active Wabi- 

recht befigt. R e 

§. 16. In Anbetracht der dermaligen Steuerverhältniſſe wird je— 
doch für die erſten nach dieſer Wahlordnung vorzunehmenden Wablen mit 
Vorbehalt der künftigen definitiven Regelung ausnahmsweiſe feſtgeſetzt, 
daß, wenn in einer Landgemeinde der in den S9. 3, 9 und 13 bezeichne⸗ 
ten Wahlbezirke die Zahl jener Gemeindeglieder, welche die im vorigen 
Paragraphe angegebenen Erforderniſſe der Wahlberechtigung beſitzen, nicht 
den vierten Theil derjenigen Grundbeſitzer erreicht, welche in der Gemeinde 
an Grundſteuer mindeſtens Einen Gulden zwanzig Kreuzer C. M. entrich⸗ 
ten, die Zahl der Wahlberechtigten, aus den zunächſt unter fünf Gulden 
C. M. veſteuerten Grundbeſitzern der Reihenfolge nach wenigftens bis zu 
dieſem Verhaltniſſe zu ergänzen iſt, mit der Beſchrankung jedoch, daß in 
keinem Falle Grundbeſitzer, welche weniger als Einen Gulden zwanzig 
Kreuzer C. M. Grundſteuer bezahlen, zum Wahlrechte zugelaſſen werden. 


der bürgerlichen und politiſchen Rechte befindlich 


$. 17. Wer in die Claſſe der Höchſtbeſteuerten wahlberechtigt feu 
ſoll, muß nicht nur die im §. 15 ad a, b, e bezeichneten Eigenſchaften 
beſitzen, ſondern auch im Kronlande jenen Jahresbetrag an directer Steuer 
bezahlen, welcher nach §. 42 der Reichsverfaſſung zur Wählbarkeit in das 
Oberhaus des Reichstages erforderlich tit. 


§. 18. Das beſondere Erforderniß zur Wahlberechtigung in einer 
der beiden anderen Wählerclaſſen beſteht darin, daß derjenige, welcher in 
einer der in den $$. 4, 5, 8, 9, 12 und 13 bezeichneten Wahlbezirke 
das Wahlrecht üben ſoll, ein Mitglied einer Gemeinde eben jenes Wahl⸗ 


bezirkes fein muß. 2 : 
\ Der Wahlberechtigte übt fein Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, 


zu welchem die Gemeinde gehört, deren Mitglied er ift; iſt er aber Mit- 
glied mehrerer Gemeinden, ſo übt er das Wahlrecht in dem Bezirke ſeines 
ordentlichen Wohnſitzes. As: 3 

§. 19. Die Beträge, welche ein Hochſtbeſteuerter im Kronlande, 
und ein Wähler der Städte oder Landgemeinden in dem betreffenden Re⸗ 
gierungsgebiethe an verſchiedenen Gattungen directer Steuern oder von 
verſchiedenen Objecten bezahlt, werden Behufs der Ausmittlung feiner 
Wahlberechtigung zuſammengerechnet. © 

Dem Vater werden die von feinen minderjährigen Kindern, dem 
Gatten die von ſeiner Gattin entrichteten directen Steuerbeträge zugerechnet, 
ſo lange das dem Vater und Gatten geſetzlich zuſtehende Befugniß der Ver⸗ 
mögens verwaltung nicht aufgehört hat. 

§. 20. Jeder Wähler kann fein Wahlrecht nur in Einem Wahlbe⸗ 
zirke ausüben. 


dowego składa się wedle $. 14, konstytueyi państwa z czterdziestu 
dwóch posłów, a to: 
a) 2 dziesięciu posłów najwyżej opodatkowanych; 
b) z ośmia posłów miast niżej wymienionych; 
c) m dwudziestu czterech posłów gmin wiejskich. 

$. 11. Dla wyborów 2 kiasy najwyżej opodatkowanych bedzie 
okrąg rządowy S/anisławotwsii. stosownie do liczby najwyżej opo- 
datkowanych , do listy wyborców tegoż okregu wciągniunych, przez 
namiestnika na trzy powiaty wyhoreze podzielony. 

W dwóch powiatach wyborczych ma sie po trzech, a w jednym 
powiecie wyborczym czterech posłów wybierać. 

Kazdy takowy powiat wyborczy ma dwa lub więcej politycznych 
powiatów obejmować. y 
$. 12. Dia wyboru posłów miast, stanowią miasta Stanis/a- 
Tarnopol i Kołomya każde jeden powiat wyborczy: 
Buczacz i Trembowla razem jeden powiat wyborczy; 
Horodenka i Zbaraż razem jeden powiat wyborczy: 
Brseżany i Rohaiyn vazem jeden powiat wyborczy; 
Sniatyn i Kuly razem jeden powiat wyborczy; 
liaduss, Halics i Dolina razem jeden powiat wyborczy. 
$. 18. Dla wyboru posłów gmin miejskich stanowi każdy z ośm- 
nastu politycznych powiatów okręgu rządowego jeden powiat wybor- 
czy w ten sposób, iż odtrąciwszy miasta, osobne prawo do wyboru 
mające , ludność sześciu najbardziej zaludnionych powiatów Skałału. 
Trembowli, Borszczowa, Kolomyi, Horodenki i Tyśmienicy po 
dwóch, reszta dwunastu powiatów po jednemu posłowi wybiera. 


wo. 


II. G prawie wyborczem, 

$. 14. Wymogi do uprawnienia wyborczego sa częścią ogólne 
t. J. takowe, które każdy wyborca posiadać musi; częścią szczególne, 
t. j. takie, które sa potrzebne do wykonywania prawa wyborczego 
w jednej z wymienionych w $$. 2. 6. i 10., kias wyborców. 

$. 15. W ogólności ma każdy prawo wyboru, który jest 
a) obywatelem państwa austryackiego, 
b) pełnoletnim, 
c) w zupelnem używaniu praw cywiinych i politycznych , i który, 


dj) albo opłaca w okręgu rządowym pewną roczną kwotę podatku 
bezpośredniego od posiadłości domowej lab gruntowej, od pro- 
wadzenia profesyi, od dochodu duchownego lub świeckiego, 
którato kwota dla członków gminnych miast Lwowa i Kra- 
kowa najmniej na piętnaście złotych reńskich mon. konw.. dla 
członków gminnych owych w $$. 4. 8. i 12. wymienionych miast 
mających ludność nad dziesięć tysięcy dasz, najmniej na dzie- 
sieć złożych reńskich mon. kon., a dla członków innej gminy 
kraju koronnego najmniej na pięć złotych reńskich mon. konw. 
ustanawia się, albo nie oplacajac podatku bezpośredniego, we- 
dług swej osobistej własności w której gminie okręgu rządo- 
wego, stósownie do przepisów ustawy gminnej lub szczególnych 
statutów gminnych posiada czynne prawo wyboru. 

VS. 16. Z uwagi jednak na teraźniejsze stosunki podatkowe dla 
pierwszych wedle niniejszej ustawy wyborczej przedsiębrać się ma- 
Jacych wyborów, 4 zastrzeżeniem ostatecznego w przyszłości uregu- 
lowania, ustanawia się wyjątkowo, iz, jeżeli w jakiej wiejskiej gmi- 
nie oznaczonych w $$. 5. 9. i 18 powiatów wyborczych, liczba o- 
wych członków gminnych, którzy posiadają wyszczególnione w po- 
wyższym $. wymogi uprawnienia wyborczego, czwartej cześci tych 
posiadaczy gruntowych nie dosięga, którzy w gminie najmniej jeden 
złoty reński i dwadzieścia krajcarów mon. konw, podatku grunto- 
wego opłacają, liczba do wyboru uprawnionych z posiadaczy grun- 
towych, opodatkowanych kwotą, najbliższą niżej pieciu złotych reń- 
skich, kolejno przynajmniej aź do tegoż stosunku uzupełnioną być 
winna, z tem jednak ograniczeniem, D w żadnym razie posiadacze 
gruntów, którzy niżej jednego złotego reńskiego podatku gruntowego 
opłacają, do prawa wyboru nie hędą przypuszezani. 

$. 17. Ażeby kto w klasio najwyżej opodatkowanych do wybo- 
ru był uprawnionym, musi nie tylko posiadać wymienione w $. 15 
pod a, b, c, własności, lecz także w kraju koronnym opłacać onę 
ilość podatku bezpośredniego, która wedle F. 42 konstytucyi pań- 
stwa do obieralności do wyższej izby sejmu państwa jest po- 
trzebna. 

$. 18. Szczególny wymog do uprawnienia wyborczego w jednej 
z innych dwu klas wyborców na tem zależy, iż ten, który w jednym 
z oznaczonych w $$. 4. 5. 8. 9. 12 i 13 powiatów wyborczych, 
prawo wyborcze wykonywać ma, członkiem jakiej gminy właśnie te- 
goż powiatu wyborczego być musi. i 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyboreze W tym 
powiecie wyborczym do którego gmina należy, której członkiem ów 
jest; jeżeli zaś jest członkiem więcej gmin, wykonywa swe prawo 
Wyborcze w powiecie zwyczajnego swego zamieszkania, 

$. 19. Ilości, które najwyżej opodatkow any w kraju koronnym, a 
wyborca miast alko gmin wiejskich w dotyczącym okregu rzadowym 
w podatkach bezpośrednich różnego gatunku albo od różnych przed- 
miotów opłaca, w celu wykazania wyborczego jego uprawnienia zra- 
chowane będa, 

* Dien doliezaja się kwoty podatków bezpośrednich przez małole- 
tnie jego dzieci, małżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki upra- 
wnienie do zarządu majątkiem, ojcu i małżonkowi prawnie przystojące 
nie ustało, ża 

F. 20. Każdy wyborca swe prawo wyborcze w Jednym tylko 
powiecie wyborczym wykonywać może. > 


Wer als Höchſtbeſteuerter in mehr als Einem Regierungsgebiete 
directe Steuern zahlt, übt fein Wahlrecht in jenem Regierungsgebiete, in 
welchem er den höchſten Vetrag an directer Steuer entrichtet. 


en Höchſtbeſteuerte, welcher in die Wählerliſte eines Regierungs⸗ 
gebiethes eingetragen ift, übt fein Wablrecht in jenem Wahlbezirke (S$. à, 
und 11) in welchem er feinen ordentlichen Wohnſitz hat, oder wenn 
er im Regierungsgebiere feinen ordentlichen Wohnſitz nicht hat, in” je- 
nem Wahlbezirke, in welchem er den höchſten Betrag an direeten Steuern 
entrichtet. 
Wer als Höchſtbeſteuerter wahlberechtigt iſt, darf in keinem Wahlbe⸗ 
zirte der beiden anderen Wählerelaſſen des Regierungsgebietes, und wer 
in einem Wablbezirke der in den $$. 4, 8 und 12 genannten Städte 
wahlberechtiget ig, in keiner Landgemeinde wählen. 


IM. Von den Wäblerliſten. 

S. 21. Die Wahlberechtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in 
beſondere Liſten eingetragen. 

F. 22. Die Wählerliſten der Höchſtbeſteuerten der Regierungsgeblete 
werden von dem Präſidenten des Regierungsgebietes angefertiget. 

Von denjenigen mit den allgemeinen Erforderniſſen der Wahlberech⸗ 
tigung ($. 15.) verſehenen Perſonen, welche die höchten Beträge an Die 
recten Steuern entrichten, wird eine ſolche Anzahl in die Wählerliſte der 
Höchſtbeſteuerten des Regierungsgebietes aufgenommen, daß dadurch we- 
nigſtens das Verhältniß von Einem Wähler auf ſechstauſend Seelen der 
Geſammtbevölkerung des Regterungsgebietes erreicht, und daß auch über 
dieſes Verhältniß hinaus jeder im Allgemeinen wahlberechtigte Reihs: 
bürger, welcher in dem Kronlande wenigſtens fünfhundert Gulden C. M. 
directe Steuer zahlt, als höchſtbeſteuerter Wähler behandelt wird., 

§. 23. Kommt unter den Söchſtbeſteuerten eine Corporation oder 
Geſellſchaft vor, ſo iſt jene Perſon, welche ſie nach den beſtehenden ge⸗ 
ſetzlichen oder geſellſchaftlichen Normen nach außen zu vertreten berufen 
it in die mählerli e der Hächſtbeſteuerten, und zwar, wenn die Corpo⸗ 
ration oder Geſellſchaft in mehreren Theilen des Landes Steuer zu zahlen 
hat, in die Wählerclaſſe jenes Regierungsgebietes aufzunehmen, in welchem 
fie den böchſten Steuerbetrag eatrichtet. Ebenſo wird für Geiſtliche, Pfrün⸗ 
den und Stiftungen, Religions- und andere öffentliche Fonde, von deren 
Vermögen directe Steuern in jenem Betrage entrichtet werden, eg 
zur Wahlberechtigung in die Claſſe der Höchſtbeſteuerten erforderlich ift, 
das Wahlrecht in dieſer Claſſe durch den Nutznießer der Pfründen und 
durch die geſetzlichen Adminiſtratoren der Stiftungen und Fonde ausgeübt. 


s. 24. Gemeinden konnen ſelbſt dann, wenn ſie als ſolche unter 
die höchſten Steuerkontribuenten des Landes gehören, weder durch Be⸗ 
vollmächtigte noch durch Vertreter das Wahlrecht in der Klaſſe der Höchſt⸗ 

D en. 
3 Wählerliſten für die Städte Lemberg, Krakan und 
Stanislau werden von dem Gemeindevorſtande derſelben unter Mitwir⸗ 
kung eines von dem Präſidenten des Regterungsgebietes zu benennenden 
landes fürſtlichen Kommiſſärs angefertiget. 


e 26. Die Wählerliſten für die Wahlbezirke der übrigen in den 
gg. 4, 8 und 12 bezeichneten Orte, fo wie für die Wahlbezirke der Zant: 


inden (88. 5, 9 und 13) hat der Bezirkshauptmann mit Benützung 
E dh er gerteimdervefe SCH und die Liſten der einzelnen 
Gemeinden mit Beiziehung der Gemeindevorſteher und zweier Mitglieder 
des Gemeindeausſchußes behufs der von ihm ſogleich vorzunehmenden Er⸗ 
gänzungen und Berichtigungen prüfen zu laffen und endlich feſtzuſtellen. 


Aus den richtig geſtellten Wählerliſten der einzelnen Gemeinden wird 
fopin von ibm die Hauptliſte des ganzen Bezirkes zuſammengeſtellt. 
$. 27. Jede Wahlerliſte hat den Vor- und Zunamen, das Alter 
und den Wohnort des Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten 
Steuerbetrag oder die perſönliche Eigenſchaft, von welcher ſein Wahlrecht 
abhängt, zu enthalten. 1 ; | 
$. 28. Inſoferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines be⸗ 
immten Steuerbetrages bedingt ift, wird nur derjenige als Wähler an- 
vi? welcher jenen Steuerbetrag in dem der Wahl vorangegangenen 
E eng. vollſtändig ere bat und in dem laufenben Steuerjahre 
it kei Rückſtande aushaftet. 
mit pr b Wahlerliſten der Höchſtbeſteuerten werden von dem 
aside aten des Regierungsgebietes durch Einſchaltung in die zu öffentli⸗ 
Ten Herlautbarungen beſtimmten Zeitungen des Landes und durch Mit⸗ 
ee? von Abichriften an jede Bezirkshauptmannſchaft des betreffenden 
Regierungsgebietes, an deren Amtsſitze fie zur allgemeinen Einſicht auf⸗ 
zulegen ſind, kundgemacht. h : y , 3 
m §. 30. Die nach $. 25 verfaßten Wählerliſten für die Städte 
Lemberg, Krakau und Stanislau werden bei den Bürgermeiſtern dieſer 
Städte zur allgemeinen Einſicht aufgelegt. 
g 31. Die Wählerliſten der übrigen in den $$. 4, 8 und 12 
benannten Orte Cla der Landgemeinden werden bei den Vorſtehern der 
einzelnen dieſer er und Landgemeinden und die Hauptlifte des Wahl⸗ 
bezirkes an, dem Amtsſitze der Bezirkshauptmannſchaft zur allgemeinen 
Einſicht aufgelegt. . 
ß. 32. Der Tag der Auflegung der Wählerliſten "8 ſammt einem 
angemeſſenen Reklamazionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 
Die Reklamazionsfriſt wird vom Statthalter feſtgeſetzt, ſie darf nicht 
unter drei und nicht Bo vierzehn Tage, von dem Zeitpunkte der Aufle- 
echnet, betragen, , 
gung DIE eflamagtonen, bie nach Ablauf der Friſt erfolgen, find 


als verſpatet zurückzuweiſen; jedoch ſteht es dem Präſidenten des Regie⸗ 
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Kto jako najwyżej opodatkowany w więcej jak w jednym o- 
kręgu rządowym bezpośrednie podatki opłaca, ten wykenywa swe 
prawo wyborcze w tym okregu rzadowym, w którym najwyższą kwo- 
te podatku bezpośredniego opłaca, 

Każdy najwyżej opodatkowany do listy wyborców okręgu rza- 
dowego Weiagniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie 
wyborczym ($$. 3.7. 11.) w którym zwyczajne swe zamieszkanie ma, 
albo jeżeli w okręgu rządowym swego zwyczajnego zamieszkania nie ma, 
w tym powiecie wyborezym, w którym najwyższa kwolę podatku 
bezpośredniego opłaca. 

Kto jako najwyżej opadatkowany do wyboru uprawnionym jest, 
ten w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców okre- 
gu rządowego, a kto w powiecie wyborczym wymienionych w SS. 4. 
8. i 12 miast do wyboru uprawnionym jest, ten w żadnej gminie 
wiejskiej wybierać nie może, 

III. © listach wyborców. 

F. 21. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego 
w osębne listy weiagaja sie. a 

$. 22. Listy wyborców najwyżej opodatkowanych, w okręgach 
rząłowych, prezydent okregu rządowego sporządza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 15.) 
opatrzonych, które najwyższe kwoty podatków bezpośrednich opłaca- 
ja, taka liczba do listy , wyborców najwyżej opodatkowanych okregu 
rządowego przyjmuje się, przez którąby przynajmniej stosunek je- 
dnego wyborcy do saeSciuiysiecy dusz całej ludności okregu rządo- 
wego osiągniodym, a także i nad ten stosunek każdy w ogólności 
do wyboru uprawniony obywatel państwa, który w kraju koronnym 
najmniej pięćsel złotych reńskich mon. kouw. podatku bezpośre- 
dniego opłaca, za wyborce najwyżej opodatkowanego uważanym był. 

§. 23. Jeżeli między najwyżej opodatkowanemi znajduje się kor- 
poracya albo towarzystwo, tedy ma osoba do zewnetrznego onie- 
nia korporacyi „albo towarzystwa wedle istniejących norm prawnych 
albo towarzyskich powołana do listy wyborców najwyżej opodatko- 
wanych, a to, jeżeli korporacya lub towarzystwo w więcej cześciach 
krajn podatek opłacać ma, do klasy wyborców tego okregu rzado- 
wego być wciągnioną, w którym korporacya lub towarzystwo naj- 
wyższa podatku kwotę opłaca. | 

Tym samym sposobem za duchownych, za prebendy i fundacye, 
fundusze religijne i inne publiczne, od których majątku podatki bez- 
pośrednie w tej opłacają się kwocie, która do wyborczego upra- 
wnienia dla klasy najwyżej opodatkowanych potrzebna jest, wyko- 
nywa się prawo wyborcze w tej klasie przez użytkującego z prebeud 
i przez prawnych administratorów fundacyi i funduszów, 

$. 24. Gminy nawet wtedy, gdyby jako takowe do najwyżej 
podatknjacych w Kraju należały, nie mogą ani przez pełnomocników, 
ani też przez zastępców wykonywać prawo wyborcze w klasie naj- 
wyżej opodatkowanych. 

$. 25. List) wyborców dla miast Lwowa, Krakowa i Stani- 
sławowa sporządza gminne ich przełożeństwo pod spółdziałaniem 
cesarskiego komisarza, przez prezydenta okregu rzadowego ku temu 
wymienić się ınajacego. 

$. 26. Listy wyborców dla powiatów wyborczych reszty w $$. 
4, 8. i 12. oznaczonych miejsc, tudzież dla powiatów wyborczych 
gmin wiejskich ($$. 5. 9. i 18.) ma starosta powiatowy, używając 
ku temu urzędów poborowych, podług gmin sporządzać, i listy poje- 
dyńczych gmin z przybraniem przełożonych gminnych i dwóch człon- 
ków wydziału gminnego, w celu natychmiast przez niego przedsię- 
wziąć się mających uzupełnień i sprostowań roztrzasać kazać, i na- 
konice stanowczo ułożyć. 

Z takich sprostowanych list wyborców gmin pojedyńczych ze- 
stawi starosla powiatowy główna listę całego powiatu, 

F. 27. Każda lista wyborców ma zawierać imię i nazwisko, 
wiek i miejsce zamieszkania de wyboru uprawnionego, tudzież kwo- 
te podatku przez niego opłacaną, lub osobistą własność, od której 
wyborcze jego prawo zawisło. 

$. 28. © ile prawo wyborcze zawisło od opłaty pewnej kwoty 
podatku, za wyborcę ten tylko uważa się, który onę kwotę podatku 
w roku podatkowym, wybór poprzedzającym, zupełnie zapłacił, a w 
bieżącym roku podatkowym żadnej zaległości nie jest dłużen. 

$- 29. Listy wyborców najwyżej dpodatkowanych obwieszcza 
prezydent okręgu rządowego przez zamieszczanie do gazet krajowych 
dla publicznych ogłoszeń przeznaczonych, tndzież przez udzielanie 
odpisów każdemu powiatowemu starostwu dotyczącego okręgu rzado- 
wego, w którego urzedowem siedlisku takowe dia powszechnego 
wglądnienia mają być wykładane, 

$. 30. Sporządzone wedle $. 25. listy wyborców dla miast: 
Lwowa. Krakowa i Stanisławowa u burmistrzów tychże miast 
dla powszechnego wgladnienia wykładają się. 

S. 31. Listy wyborców innych w $$. 4, 8. i 12. wymienionych 
miejse 1 gmin wiejskich, wykładają się dla powszechnego wgladnienia 
u przełożonych pojedyńczych tych miejsc i gmin wiejskich, a główna 
lista powiatu wyborczego w urzedowem siedlisku starostwa powia- 
towego. \ 

$. 32. Dzień wyłożenia list wyborców ma wraz z stosownym 
terminem do reklamacyi w każdym powiecie wyborczym być oznaj- 
monym. £ - 

Namiestnik wyznacza termin reklamacyjny, który ani niżej 3ch 
ani wyżej czternastu dni, licząc od chwili wyłożenia wynosić nie 
może. 

$. 33. Reklamacye po upływie terminu założone, jako opóźnio- 
ne winny być odrzucane, WE leg okręgu rządowego atoli i na- 
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rungsgebietes und dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine 
von Amtswegen Berichtigungen der Wählerliſten zu veranlaſſen. 

S. 34. Zu Reklamazionen it Jedermann berechtigt. d 

Sie find bei demjenigen Organe anzubringen, von welchem die Liſte 
angefertigt wurde. 

Ueber den Grund oder Ungrund, der die Aufnahme von Wahlun⸗ 
fähigen oder die Weglaſſung von Wahlberechtigten betreffenden Reklama⸗ 
zionen hat, wenn es ſich um die Wählerliſten der Höchſtbeſteuerten han⸗ 
delt, der Statthalter, wenn es Dé um die Wählerliſten der Städte Lem- 
berg, Krakau und Stanisłau handelt, der Regierungspräſident, und wenn 
es fih um die Wählerliſten der übrigen Wahlbezirke handelt, der Bezirks⸗ 
hauptmann nach Einvernehmung des betreffenden Gemeindevorſtehers und 
unter Offenlaſſung eines dreitägigen Rekurstermines an den Regierungs- 
präſidenten zu entſcheiden. a, | ME 

$. 35. Die richtig geſtellten Wählerliſten werden allgemein mit 
dem Beginne jedes Steuerjahres und bei der Ausſchreibung der von drei 
zu drei Jahren eintretenden Erneuerungswahlen revidirt. 4 

S. 36. Sobald bie Wählerliſten nach erfolgter Entſcheidung über 
die rechtzeitig eingebrachten Reklamazionen vollendet ſind, werden für die 
einzelnen Wähler Legitimazionskarten vorbereitet, welche die fortlaufende 
Nummer der betreffenden Wählerliſte, den Namen und Wohnort des 
Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen hat, ent- 
halten, aber den Wählern erſt Behufs der wirklichen Wahlbehandlung 
eingehändiget werden. 


IV. Von der Wählbarkeit. 
$. 37. Um in eine Landtags⸗Curie gewählt werden zu können, 
muß man: 


a) mindeſtens dreißig Jahre alt; , er. 

b) feit wenigſtens fünf Jahren vom Wahltage zurückgerechnet, öſterrei— 
chiſcher Reichsbürger; N 

e) im Vollgenuſſe der bürgerlichen und politiſchen Rechte befindlich, und 


d) nach den Beſtimmungen des §. 15 ad Lit. d und 8. 16 wahlbe⸗ 
rechtiget ſein. 7 d 
$. 38. Von der Wählbarkeit ausgeſchloſſen find : A 
a) alle Perſonen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufgezählten 
Eigenſchaften mangelt; ferner , js ? | 
b) Perſonen, über deren Vermögen Konkurs eröffnet iſt, oder die nach 
gepflogener Konkursverhandlung in der Unterſuchung nicht ſchuldlos 
erklärt wurden; endlich | 
e) Perſonen, welche eines Verbrechens oder eines aus Gewinnſucht here 
vorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Vergehens 
oder einer ſolchen Uebertretung ſchuldig erklärt wurden, oder welche 
wegen einer anderen Geſetzübertretung zu einer mindeſtens halbjähri⸗ 
gen Freiheitsſtrafe verurtheilt wurden. 
§. 39. Wer nach den Beſtimmungen der vorausgehenden Para⸗ 
graphe wählbar iſt, kann von jeder Wählerklaſſe des Regierungsgebietes, 
auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahlbezirke, auch wenn 
er nicht in demſelben wohnhaft iſt, als Abgeordneter gewählt werden. 
$. 40. Stellvertreter der Abgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


W. Von den Wahlorten. 


§. 41. Für die einzelnen Wahlbezirke wurden Behufs der Abftim- 
mung beſondere Wahlorte beſtimmt. z y 

$. 42. Der Wahlort eines jeden Wahlbeziekes der Hochſtbeſteuer 
ten des Regierungsgebietes wird vom Statthalter beſtimmt. 

$. 43. Die Städte Lemberg, Krakau, Stanislau, Brody, Tar- 
nopol, Drohobycz, Przemyśl und Kolomea find die Wahlorte für die 
in dieſen Stadtgemeinden zu wählenden Abgeordneten. : 

In den übrigen ſtädtiſchen Wahlbezirken, in welchen zwei oder 
mehrere Städte zuſammen Einen Abgeordneten zu wählen haben, ift als 
Wahlort jene Stadt anzuſehen, welche in der Aufzählung der zu einem 
Wahlbezirke gehörigen Städte (SS. 4, 8 und 12) zuerſt genannt iſt. 


Doch ſteht dem Statthalter das Recht zu, ausnahmsweiſe auch eine 
andere zu dem Wablbezirke gehörige Stadt als Wahlort zu beftimmen, 


S. 44, Für die Wahlen der übrigen Gemeinden ($$. 5, 9 und 13) 
wird in der Regel in jedem politiſchen Bezirke der Sitz der Bezirks⸗ 
hauptmannſchaft als Wahlort beſtimmt. Doch hat der Statthalter das 
Recht ausnahmsweiſe auch einen anderen Wablort innerhalb desſelben 
politiſchen Bezirkes zu beſtimmen. 


I. Von den Wahlkommiſſionen. 


§. 45. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlkom⸗ 
iſſionen gebildet. 5 e 
RA 8. Ze Die Wahlkommiſſion jedes Wahlbezirkes der Höchſtbeſteu⸗ 
erten beſteht aus dem vom Statthalter beſtimmten landesfürſtlichen Kom⸗ 
miſſär als Vorſizenden und vier vom Statthalter aus der Klaſſe der 
höchſtbeſteuerten Wähler gewählten Mitgliedern. 


$. 47. Für jeden der im §. 4, 5, 8, 9, 12 und 13 benannten 
Wahlbezirke wird eine Wahlkommiſſion gebildet. 

Jede Wahlkommiſſion in den Städten Lemberg, Krakau und Sta- 
nislau beſteht aus dem Bürgermeiſter oder dem von ihm beſtellten Stell- 
vertreter, aus zwei von ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeinderathes 
und aus zwei anderen von dem Regierungspraſidenten beſtimmten Wahl- 
berechtigten jener Städte, dann einem von den Regierungspräſidenten be⸗ 
kannten landesfürſtlichen Kommiſſär. 
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miestnikowi aż do przyszłego obiorezego terminu 
z urzędu sprostowanie list wyborców spowodować. 
$. 34. Każdy ma prawo do reklamacyi. 

Takowe do tego organu mają być podawane, przez który lista 
sporządzoną została, 

Co do zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczących się 
przyjęcia do wyboru niezdolnych lub opuszczenia do wyboru upra- 
wnionych, rozstrzygać ma, gdy idzie o listy wyborców najwyżej o- 
podatkowanych, namiestnik, gdy idzie o listy wyborców miast Lwo- 
wa, Krakowa lub$Stants wowa, prezydent rządowy, a gdy idzie 
o listy wyborców reszty powiatów wyborczych , starosta powiatowy 
po wysłuchaniu dotyczącego przełożonego gminy, zostawiając oraz 
wolny trzydniowy termin do założenia rekursu do prezydenta rzą- 
dowego. 

$. 35. Sprostowane wyborców listy rewiduja się ogólnie % roz- 
poczęciem każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu wyborów da 
odnowienia, co trzy lata zachodzących. 

$. 86. Skoro tylko listy wyborców pn następionem rozstrzy- 
gnieniu wcześnie podanych reklamacyi ukończone są, przygotowują 
się dla pojedyńczych wyborców karty legitymacyjne, które bieżący 
numer dotyczącej wyborców listy, imię i zamieszkanie do wybora 
uprawnionego i powiat wyhorezy, w którym tenże wybierać ma, za- 
wierają, wyborcom jednak dopiero do rzeczywistego aktu obiorczego 
wręczają się. 


prawo przysłuża 


IV. © obieralności. 


S. 37. Aby kto do kurt sejmu krajowego mógł być wybra- 

nym, musi: 

a) liczyć najmniej lat (trzydzieści, 

b) być przynajmniej od pięciu lat, wslecz licząc od dnia wyboru, 
obywatelem państwa ausiryackiego, 

c) znajdować się w zupełnem używaniu praw cywilnych i polity- 
cznych, i 

di być wedle postanowień $. 15 do lit. d. i $. 16. do wyboru u~ 
prawnionym, 
$. 38. Od obierałności wyłączają sie: 

a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w 
powyższym paragrafie wyszczególnionych, tudzież 

4) osoby do których majątku koukurs otworzono, lub których po 
odbytej pertraktacyi konkursu w dochodzeniu za niewinne nie 
uznano, nareszcie 

c) osoby. które zbrodni, albo z chciwości zysku wynikłego lub pu- 
bliezng obyczajność naruszającego wykroczenia, lub takowegoż 
przestępstwa za winne uznano, albo które za inne jakie prawa 
przestąpienie przynajmniej na półroczną karę na wolności skazano. 


$. 39. Klo podług, postanowień powyższych paragrafów obie» 
ralnym jest, ten przez każdą klasę wyborców okręgu rządowego na- 
wet gdyby du niej nie należał, i w każdym powiecie wyborczym, 
lubo w takowym nie zamieszkały, na posła wybranym być może. 

$. 40. Zastępców posłów wybierać nie wolno. 


vV. © miejscach wyborczych. 

§. 41. Do głosowania wyznaczają się dla pojedyńczych powia- 
tów wyborczych osobne wyborcze miejsca. 

$. 42. Miejsce wyborcze dla każdego powialu wyborczego naj- 
wyżej opodatkowanych okręgu rządowego namiestnik oznacza. 

$ 48. Miasta Avon, Kraków. Staniczawdim. Brody. Varno- 
poł, Drohobycz. Przemyśl i Kolomya sa miejscami wyborczemi 
dla posłów, w tych miejskich gminach wybierać sie majacych. 

W innych miejskich powiatach wyborczych, w których dwa lub 
więcej miast razem jednego posła wybierać mają, ma sie za miej- 
sce wyborcze ta miasto uważać. które w wyszczególnieniu miast 
do powiatu wyborczego należących ($$. 4. S. i 12.) najpierw jest 
wyinienionem, 

Wszelakoż namiestnikowi przysłuża prawo, wyjątkowo także 
inne do powiatu wyborczego należące miasto na miejsce wyborcze 
przeznaczyć. 

$. 44. Dla wyborów reszty gmin ($$. 5. 9. i 13.) z reguły w 
każdym politycznym powiecie siedlisko starostwa powiatowego za 
miejsce wyborcze przeznacza się. Wszelakoż namiestnik ma pra- 
wo, wyjätkowo także innne miejsce wyborcze w obrebie tego same- 
go politycznego powiatu oznaczyć. 


WH. © komisyach wyborczych. 


$. 45. Do kierowania 
sne komisye wyborcze, 

$. 46. Komisya wyborcza każdego pojedyńczego powiatu wy- 
borczego najwyżej opodatkowanych składa się z cesarskiego komi- 
sarza, przez namiestnika oznaczonego, jako prezydujacego i 2 czte- 
rech, przez namiestnika z klasy najwyżej odpodatkowanych wybor- 
ców , wybranych członków, 

„S Ay, Dla każdego z wymienionych w S$. 4. 5. 8. 9. 12. i 13, 
powiatów wyborczych ustanawia sie komisya wyborcza. 

Każda komisya wyborcza w miastach /Zacowie, Krakowie i 
Słanisławowie składa się z burmistrza albo z zastępcy przez niego 
ustanowionego, z dwóch przez niego przyzwanych członków Rady 
gminy i z dwóch innych przez rzadowego prezydenta oznaczonych 
do wyboru uprawnionych, owych miast, tudzież z jednego komisarza 
cesarskiego, przez prezydenta rządowego wymienionego, 


aktem wyberezym ustanawiaja się wła- 


$. 48. Für die Wablen der übrigen Wahlbezirte der Stabte und 
der Landgemeinden mito in jedem Wablorte eine Wahlkommiſſton zuſam⸗ 
mengeſetzt, welche unter dem Vorſitze eines landesfürſtlichen Kommiſſärs 
aus vier Mitgliedern beſteht, welche vom Bekshaupktmanne aus den 
Vorſtehern oder Gemeinderäthen der zum Wahlbezirke gehörigen Gemein⸗ 
den gewählt werden; den Schriftführer beſtimmt die Kommiſſion aus 
ihrer Mitte. 

Jau den Entſcheidungen und Beſchlüſſen der Wahlkommiſſion iſt die 
abfolute Stimmenmehrbeit erforderlich. ER? 

F. 49. Die den SBablfonmiifonen beigegebenen landesfürſtlichen 
Kommiffare haben ſich weder durch Zurückweiſung oder Abmahnung, noch 
durch Empfehlung oder Vorſchlag beſtimmter Perſonen, noch auf irgend 
eine andere Weiſe in die Abſtimmung einzumiſchen, und bei der Wahl⸗ 
handlung die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung 
des geftgiich beſtimmten Wahlmodus wahrzunehmen. in 

F. 50. Evenſo haben die Mitglieder der Wahlkommiſſion ſich jedes 
Einfluſſes auf die Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


WEB. Von ber Wahlausſchreibung. 


Ste Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geſchieht in der 
Regel durch Erlaße des Sta thalters, welche wenigſtens acht Tage vor 
dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein bekannt gemacht werden. 


$. 52. Die Wahlausſchreibung hat den Tag der Wahlen, die 
Stunde des Beginnens und die Dauerzeit der Wahlhandlung, ſowie den 
Ort, wo die Stimmgebung ſtattzufinden hat, zu enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausſchreibung den einzelnen Wäh⸗ 
lern zuzuſtellenden Legitimazionskarten (F. 36) ift die Zeit: und Ortsbe⸗ 
ſtimmung jenes Wahlaktes, an welchem der betreffende Wähler Theil zu 
nehmen hat, einzutragen. 

S. 53. Die Ausſchreibung allgemeiner Wahlen für die Landtags- 
eurien hat in der Art zu geſchehen, daß zuerſt die Abgeodneten der Land- 
gemeinden, dann die Abgeordneten der Städte, und endlich die Abgeord⸗ 
neten der Höchſtbeſteuerten gewählt, und daß die Wablen jeder Wähler⸗ 
Haffe im ganzen Regierungsgebiete an dem nämlichen Tage vorgenom⸗ 

en. 
EEN WAKE. Von der Wabhlbandlung. 


A. Allgemeine Beſtimmungen. 

54. An dem Tage der Wahl zur feſtgeſetzten Stunde und in 
dem dazu beſtimmten Verſammlungsorte wird die Wahlhandlung ohne 
Rücksicht auf die Zahl der erſchienenen Wähler mit der Konſtituirung der 
Wahlkommiſſion begonnen, welche die Wählerliſte und die vorbereiteten 
Abſtimmungsverzeichniſſe zu übernehmen hat. 

$. 55. Avßer der Wahlkommiſſion, dem landesſürſtlichen Kommiſſär 
und den Stimmberechtigten iſt Niemanden der Zutritt in die Räumlich⸗ 
keit, in welcher die Wahl vorgenommen wird, geſtattet. . 

Sobald die zur Stimmenabgabe beſtimmte Stunde eingetreten iſt, 
iſt ſogleich zur Abſtimmung zu ſchreiten. Wähler, welche nach dem An⸗ 
fange der Abſtimmung eintreffen, melden ſich bei der Wahlkommiſſion, 
und können an den noch nicht geſchloſſenen Abſtimmungen Theil nehmen. 


$. 56, Wenn Jemand vor dem Beginne der Abſtimmung gegen die 
Wahlberechtigung einer in der Wählerliſte aufgeführten Perſon Einſpra⸗ 
che erhebt MD behauptet, daß bei ihr feit der Anfertigung der Wäh⸗ 
lerliſten ein Erforderniß des Wahlrechtes weggefallen fei, fo wird darü⸗ 
bede. Wahlkommiſſion ſogleich und ohne Zulaſſung des Rekurſes 
t ur 
entf S 57. Der Vorſitzende der 
Anſprache den verſammelten Wählern 
der Wahlordnung über die zur Wäh 
egenwartig zu halten, 
Stimmenzahlung zu erkl 


Wahlkommiſſion hat in einer kurzen 
den Inhalt der $$. 37, 38 und 39 
r [barkeit erforderlichen Eigenſchaften 
ihnen den Vorgang bei der Abſtimmung und 
ale aren, und ſie zu ermahnen, ihre Stimmen nach 
freier Ueberlegung. ohne alle eigennützige Nebenrückſichten in der Art ab: 
zugeben, wie ſie es nach ihrem beſten Wiſſen und Gewiſſen für das al- 
gemeine Wohl am zuträglichſten halten. 

§. 58. Die Abſtimmung ſelbſt beginnt damit, 
der Wahlkommiſſion, 
abgeben. e E 

Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlkommiſſion die Wähler 
jn der Reihenfolge, wie ihre Namen in der Wäblerliſte eingetragen find, 
zur Stimmgebung aufgerufen, 

Wahlberechtigte, die nach geſchehenem Aufrufe ihres Namens in die 
Wabloerſammlung kommen, haben erſt, wenn die ganze Wählerliſte durch⸗ 
geleſen ifi, Ihre Stimmen abzugeben. 

a AE Se doza dm "te akon 

1 d er Wahlkommiſſton und der Wahlverſammlung 

ufgeſtellten Tiſch und nennt unter Abgabe ſeiner Legitimazionskarte mit 
er und vernehmlicher ò 
eg Ka JA Zeg Stimme und mit genauer Bezeichnung jene Per⸗ 
fon Entfallen auf age Erol ek werden fol. 
ee a elrk zwei oder mehrere Abgeordnete, fo 
der Wähler fo viele Namen 13 
hat A zu nennen, als Abgeordnete zu mab- 
len A 60. Ausnahmsweiſe fö 
~a DV. © iſe können Wähler ma 7 ze 
„ge Wahlzettel überreichen, welche Se avelche ſtumm ſind, ee 
aliede der Wahlkommiſſion vorgeleſen werden miſſen bee 
S. 61. Wenn jid) bei der Stimmgebung über die Identität eines 
mit der Legittmazionskarte verſehenen Wählers Anſtände Seege 38 
GH darüber ſogleich die Wahlkommiſſion ohne Zulaſſung des Ne 
urſes. 


$. 62. Jede mündliche Abſtimmung und jeder Stimmzettel eines zur 


] 1 daß bie Mitglieder 
in ſoferne ſie wahlberechtigt find, ihre Stimmen 


$. 48. Dla wyborów reszty powiatów wyborczych miast i gmin 
wiejskich. zestawia sie w każdem wyborezem miejscu konisya wy- 
boreza, składająca sie pod przewodnictwem cesarskiego komisarza 
z ezterech członków, których starosla powiatowy z przełożonych 
albo radzców gmin, do powiatu wyborczego należących wybiera ; 
pisarza komisya z swego grona wyznacza. 


Do rozstrzygnień i uchwał wyborczych komisyi, bezwzględnej 
głosów większości potrzeba. 

F. 49. Komisarze cesarscy, komisyom wıborezym przydani, 
nie powinni ani odrzucaniem lub odradzaniem, ani zalecaniem lub 
proponowaniem, ani też innym jakim sposobem w głosowanie się 
wdawać, a winni przy akcie wyborczym czuwać nad utrzymaniem 
spokojności i porządku, jakotez nad zachowaniem sposobu wybor- 
czego, ustawą przepisanego, 

$. 50. Równie i członkowie komisyi wyborczej wstrzymać sie 
wiani od wszelkiego wpływu na głosowanie pojedyńczych do wyboru 
uprawnionych. 

VII. © rozpisaniu wyborów. 

$. 51, Wezwanie do przedsiewzięcia wyborów dzieje sie z re- 
guły przez rozrządzenia namiestnika , które przynajmniej ośm dni 
przed dniem wyboru w powiecie wyborczym powszechnie obwie- 
szezone będa. 

$. 52. Rozpisanie wyborów ma dzień wyborów, godzinę roz- 
poczęcia i trwanie aktu wyborczego zawierać, tudzież miejsce, gdzie 
głosowanie ma być przedsiebranem, 

W kartach legitymacyjnyeh, po obwieszczonem rozpisaniu wy- 
borów pojedyńczym wyborcom doręcz,ć się majacych (F. 36.) za- 
mieścić należy oznaczenie czasu i miejsca tego aktu wyborczego, w 
którym dotyczący wyborca udział mieć powinien. 

$. 58. Rozpisanie powszechnych wyborów do kuryi sejmu kra- 
jowego w ten sposób dziać sie ma, żeby najpierw posłów gmin wiej- 
skich, polem posłów miast, a nakonice posłów najwyżej odpodatko- 
wanych wybierano, i żeby wybory każdej klasy wyborczej w całym 
rządowym okręgu na tym samym dniu przedsiębrano. 


III. © akcie wyborczym. 


A. Postanowienia ogólne. 

$. 54. Na dniu wyboru o godzinie przeznaczonej i na prze- 
znaczonem ku temu miejscu zgromadzenia, rozpoczyna się akt wy- 
borczy bez względu na liczbę zgromadzonych wyborców, ukonsty- 
taowaniem komisyi wyborczej, która objąć ma listy wyborców i przy- 
gotowane głosowania wykazy. 

$. 55. Oprócz wyborczej komisyi, cesarskiego komisarza i do 
głosowania uprawnionych nikomu przystępu do miejscowości nie do- 
zwala sie, w której sie wybór przedsiębierze. 

Skoro tylko nadeszła godzina, do głosowania przeznaczona, 
ma sie natychmiast do głosowania przystąpić, 

Wyborcy, po rozpoczęciu głosowania przybywający, zgłaszają 
się do komisyi wyborczej i w głosowaniu jeszcze nieukończonem 
udział mieć moga. 

$. 56. Jeżeli kto przed rozpoczęciem głosowania przeciw wy- 
borczemu uprawnieniu jakiej osoby, w liście wyborców zamieszczo- 
nej, zarzut czyni, ulrzymując, że od ezasu sporządzenia list wybor- 
ców , odpadł u niej wymóg jaki uprawnienia wyborczego, tedy to 
komisya wyborcza natychmiast i niedozwalajac rekursu rozstrzyga. 


FS. 57. Prezydujacy komisyi wyborczej ma w krótkiej przemo- 
wie zgromadzonym wyborcom przedstawić osnowę $$. 37. 38 i 39. 
ustawy wyborczej pod wzgledem potrzebnych do obieralności wła- 
sności , wyjaśnić im postępowanie przy głosowaniu i głosów oblieze- 
niu, i napomnieć ich, aby wedle wolnego swego rozważenia bez 
wszelkich interesownych względów pobocznych tak głosowali, jak to 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia dla pospolitego do- 
bra za rzecz najzbawienniejszę uznaja. 

F. 58. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż członkowie 
komisyi wyborczej głosują, o ile sa do wyboru uprawnieni. 


Potem jeden członek komisyi wyborczej, wyborców do głoso- 
wania w tym kolejnym porządku wzywa, w jakim ich imiona w liście 
wyborców są zamieszczone. 

Do wyboru uprawnieni, którzy po wywołaniu swych imion do 
zgromadzenia wyborczego przybywają, mają dopiero po przeczyta” 
niu całej listy wyhorców głosować. 

. 59. Każdy do głosowania uprawniony przystępuje z reguły 
osobiście do stołu dostawionego między komisya wyborczą a zgro- 
madzeniem wyborczem, i oddając swą karte legitymacyjna, wymie- 
nia głośno i zrozumiale i z dokładnem oznaczeniem tę osebe, która 
podług jego życzenia posłem być ma. 

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub więcej posłów przy- 
pada, tedy wyborca tyle imion wymienić ma, ile posłów ma być wy- 
branych, 

$. 60. Wyjatkowo moga niemi wyborcy podawać piśmienne 
kartki wyborcze, które w ich obecności przez jakiego członka wy- 
borczej komisyi odczytane być muszą. 

$. 61. Jezeli przy głosowaniu względem identyczności jakiego 
wyborcy, karta legitymacyjna opatrzonego, wątpliwości zachodzą, te 
natychmiast komisya wyborcza rozstrzyga, nie przypuszczając re- 
kursu. 

$. 62. Każde ustne głosowanie i każdą głosowania kartkę wy- 
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ſchriftlichen Abſtimmung berechtigten Wählers wird in die hiezu vorbe⸗ 
reiteten Rubriken des zweifachen Abſtimmungsverzeichniſſes neben dem Na- 
men des Wählers eingetragen. 

Die Eintragung beſorgt in dem Einen Verzeichniße der Schriftfüh⸗ 
rer der Wahlkommiſſion, und gleichzeitig ein anderes Kommiſſtonsmitglied 
in dem zweiten Verzeichniſſe, welches als Gegenliſte die Kontrolle der 
Eintragung bildet. 

$. 63. Wahlſtimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung 
von Aufträgen an den zu Wählenden abgegeben werden, ſind ungiltig. 

F. 64. Uiber die Giltigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlſtim⸗ 
men entſcheidet ſogleich die Wahlkommiſſton ohne Zulaſſung des Re⸗ 
kurſes. 

§. 65. Die Stimmgebung muß in der Regel in jedem Orte im 
Laufe des zur Wahl beſtimmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umſtände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die 
Beendigung der Wahl verhindern, ſo kann die Wahlhandlung von der 
Kommiſſion mit Zuſtimmung des landesfürſtlichen Kommiſſärs, der davon 
dem Bezirkshauptmanne oder dem Regierungspräſidenten die Anzeige zu 
machen hat, auf den nächſtfolgenden Tag verſchoßen oder verlängert 
werden. 

Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche 
Weiſe zu geſchehen. 

$. 66. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben oder iſt die 
zur Abſtimmung feſtgeſetzte Zeit des Wahltages verfloſſen, ohne daß fih 
noch ein Wähler meldet, ſo iſt von dem Vorſitzenden der Wahlkommiſſion 
die Stimmgebung für geſchloſſen zu erklären, das zweifache Abſtimmungs⸗ 
verzeichniß von der Wahlkommiſſion und dem landesfürſtlichen Kommiſſär 
zu unterzeichnen und keine weitere Stimmgebung vor geſchehener Seruti- 
nirung zuläßig. 

F. 67. Nach geſchloſſener Stimmgebung wird in den Wahlverſamm⸗ 
lungen von der Wahlkommiſſion fogleich zur Stimmzählung geſchritten, 
und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig gewählt iſt, das 
über die Wahlhandlung geführte Protokoll geſchloſſen, von den Konnniſ— 
ſionsgliedern und dem landesfürſtlichen Kommiſſär unterſchrieben und un— 
ter Anſchluß der Abſtimmungsverzeichniße und Stimuzählungsliſten verſiegelt 
und mit einer den Inhalt bezeichnenden Aufſchrift verſehen, dem Landes: 
fürſtlichen Kommiſſär übergeben. 

F. 68. Bei Gleichheit der Stimmen entſcheidet in allen Fällen das 
Los, welches von dem Vorfitzenden der Wahlkommiſſion zu ziehen ift. 


F. 69. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Reſultat von dem 
Vorſitzenden der Wahlkommiſſion ſogleich befannt gegeben. 


EB. Beſondere Beſtimmungen. 
1. Für die Wahl der Höchſtbeſtenerken. 

F. 70. Die Abgeordneten der Höchſtbeſteuerten jedes Wahlbezirkes 
des Regierungsgebiethes werden von den verſammelten Wählern in der 
Art gewählt, daß jeder Abſtimmende ſo viele Perſonen bezeichnet, als 
Abgeordnete der Höchſtbeſteuerten für den Wahlbezirk zu wählen ſind. 

$. 71. Zur Giltigt der Wahl it die absolute Mehrheit der 
Stimmenden nothwendig. 

Kommt bei der Abſtimmung keine ſolche Stimmenmehrheit für alle 
zu wählenden Abgeordneten des Wahlkreiſes zu Stande, ſo wird für die 
Fehlenden eine zweite Abſtimmung vorgenommen und falls auch bei dic- 
ſer nicht die nöthige Mehrheit h herausſtellt, zu der engeren Wahl ge 
ſchritten. 

$. 72. Bei der engeren Wahl haben die Wähler ſich auf jene Per— 
ſonen zu beſchränken, die bei der zweiten Abſtimmung nach denjenigen, 
welche die absolute Mehrheit erlangten, die relativ meiſten Stimmen für 
ſich hatten. Bei Stimmengleichheit wird durch das Los entſchieden, wer 
bei der dritten Abſtimmung berückſichtiget werden darf. 


Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Werjonen iğ inte 
mer die doppelte von der Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 


Jede Stimme, welche bei der dritten Stimmgebung auf eine nicht 
in die engere Wabl gebrachte Perſon fällt, iſt als ungiltig zu betrachten. 

Ergibt ſich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, ſo entſcheidet 
das Los. 


2. Für die Wahlen der Städte. 

$. 73. Jeder an der Abſtimmung theilnehmende Wahlberechtigte 
der einzelnen Wahlbezirke der Städte hat bei der Stimmgebung eine 
wahlfähige Perſon als den zu wählenden Abgeordneten zu benennen. 

Zur Giltigkeit der Wahl iſt die absolute Stimmenmehrheit der ab- 
gegebenen Stimmen erforderlich. 

Der ſeine Stimme abgibt, iſt aufzufordern, zu einer ſpäteren Stunde 
des Tages ſich wieder am Verſammlungsorte einzufinden, um nöthigen 
Falls die Stimmgebung erneuern zu können. 

Fuͤr engere Wahlen, zu welchen, falls bei den erſten zwei Ab- 
ſtimmungen nicht die nöthige Mehrheit zu Stande kam, geſchritten wer: 
den muß, gelten die im vorigen Paragraphe enthaltenen Beſtimmungen. 


3. Für die Wahlen der übrigen Gemeinden. 
$: 74. In den Wablbezirken der Landgemeinden hat jeder Wäh- 
ler jo viele Perſonen zu benennen, als der Wahlbezirk Abgeordnete zu 
wählen hat. 
Zur Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wez 
nigſtens einem Dritttheile der Abſtimmenden. 


borey. do pismiennego głosowania uprawnionego. wciaga sie obok 
imienia wyborcy, do przygotowanych ku femu rubryk wykazu glo- 
sowania w dwóch egzemplarzach sporządzonego. ` ` A 

Weiaganiem ſakawem w ‚jeden wykaz zajmuje sie pisarz homi- 
syi wyborczej. a Jednocześnie many <złonek komisyi. wciaganiem 
w drugi wykaz. który jako lista przeciwna kontrolę wciagnienia sta- 
nowi. 

$. 63. Głosy wyborcze, któreby pod warunkami, lub z doła- 
czeniem poleceń dla wybrać się mającego dawano, wążności nie maja. 

$. 64. Wzgledem ważności lub nieważności pojedyńczych RE 
sów wyborczych natychmiast komisya wyborcza slanowi. nie przy- 
puszczając rekursu, A 

$. 65. Głosowanie z reguły w każdem miejscu w ciągu prze- 
znaczonego do wyboru dnia, rozpoczętem i ukończonem być musi, 

Jeżeliby zaś okoliczności zachodziły , przeszkodne poczatkowi. 
postepowi alho ukończeniu wyboru, może komisya akt wyborczy 
% przyzwoleniem cesarskiego komisarza, który o tem natychmiast 
staroście powiatowemu lub prezydentowi rzadowemu donieść ma. na 
dzień nastepujący odłożyć lub przedłużyć. 


Uwiadomienie o tem dla wyborców ma nastąpić sposobem w miej- 
scu zwyczajnym. 

$. 66. Gdy wszyscy wyborcy głosy swe dali, lub czas duia w y- 
boru, do głosowania wyznaczony już upłynął. a żaden wycorca sie 
więcej nie zgłasza; natenczas ma prezydujący komisyi wyborczej 
głosowanie za ukończone oświadczyć , komisya wyborcza wraz zer: 
sarskim komisarzem oha wykazy głosowania podpisać, a dalsze gło- 
sowanie przed uskuteeznionem skrutynowaniem już nie jest dopu- 
szęzalnem. 

$. 6%. Po ukończonem głosowaniu w zgromadzeniach wybor- 
czych, komisya wyborcza natychmiast de obliczenia głosów przyste- 
puje; a jeżeli potrzebna liczba posłów należycie wybrana jest. na- 
tenezas sie protokól wzgledem akiu wyborczego prowadzony. zamyka. 
przez członków komisyi i przez komisarza cesarskiego podpisuje, 
i pod załaczeniem wykazów głosowania i list głosów obliczenia za- 
pieezetowany i napisem treść wyrażajacym opatrzony, cesarskiemu 
komisarzowi oddaje. 

F. 68. Wrazie równości głosów, we wszystkich przypadkach 
los rozstrzyga. przez prezydującego komisyi wyborczej wyciągać sie 
majacy. 

S. 69. Po ukończonem obliczeniu głasów prezydujacy komisyi 
wyborczej natychmiast rezultat do wiadomości podaje. 


B. Postanowienia szczególne. 
l. Dla wyboru najwyżej opodatkowanych. 

F. 70. Posłów najwyżej opodatkowanych każdego powiatu wy- 
borezego okregu rządowego zgromadzeni wyborey w ten sposób wy- 
bierają, iż każdy głosujący tyle osób wymienia. ile posłów najwyżej 
opodatkowanych dla powiatu wyborczego wybrać należy. 

F. 71. Aby wybór ważnym był, bezwzglednej głosujących wiek- 
szości potrzeba, 

Jeżelihy przy głosowaniu taka głosów wiekszość, dla wszystkich 
wybrać się mających posłów do skutku nie przyszła. natenczas dla 
brakujących przedsiebierze sie powtórne głosowanie, a jezeliby się i 
przy tem potrzebna większość nie wykazała. przystepuje się de wy- 
boru Scislejszego. 

F. 72. Przy Ściślejszym wyborze mają sie wyborey na owe ogra- 
niezać osoby, które przy drugiem glosowaniu po tych, które bez- 
wzgledna otrzymały wiekszość. wzylednie najwięcej za soba głosów 
miały. p 

Przy równości głosów rozstrzyga los. kto przy (wzeciem głoso- 
waniu uwzglednionym być może. 

Liczba osób, pod ściślejszy wybór brać się mających, zawsze 
jest dwójnasobna pod wzgledem liczby posłów wybrać się jeszcze 
majacych. 

Każdy głos, przypadajacy osobie. przy lrzeciem głosowaniu do 
ścislejszego wyboru nie wprowadzonej, za nieważny uważać sie ma. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, 
ledy rozstrzyga los. 


2 Dia wyborów miast. 

F. 73. Każdy w głosowaniu udział majacy do wyboru upraw- 
niony pojedynczych powiatów wyborczych miast, ma przy głosowa- 
niu obieralna wymienić osobe na posła, wybrać się majacego. 

Do ważności wyboru potrzeba bezwzglednej danych głosów wiek- 
szości. 

Każdy swój glos dajacy, wezwanym być ma. aby w poźniej- 
szej dnia godzinie znowu na miejsce zgromadzenia przybył, by w ra- 
zie potrzeby głosowanie na nowo mogła być przedsiewzietem. i 

Dla wyborów ścislejszych, do których przystąpić należy; Jeze- 
liby przy pierwszych dwóch głosowaniach potrzebna wiekszość do 
skutku nie przyszla, ważność mają postanowienia w powyższym g. 
zawarte. 


3. Dla wyborów reszty gmin. 
S. 74. W powialach wyborczych gmin wiejskich ma każdy wy- 


horca tyle wymienić osób , ile posłów powial wyborczy wybrać ma. 


Do ważności wyborów dostateczna jest wiekszość przynajmniej 
jednej trzeciej części głosujących. 


Kommt eine ſolche Stimmenmehrheit im erſten Serulin nicht zu 
Staude, fo Ut zugleich zur engeren Wahl zu ſchreiten, in welche die bei 
dem erſten Jeralin mit den meiſten Stimmen betheilten Perſonen in der 
dreifachen Anzahl der nech zu wählenden Abgeordneten gebracht werden 
müſſen. 

Im Uebrigen gelten auch hier die im §. 72 hinſichtlich der Vor- 
nabme der engeren Wahl enthaltenen Beſtimmungen. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


F. 75. Nach geſchloſſener Stimmenzählung hat die Wahlkommiſſion 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung 
in die Kenntniß zu ſetzen, daß er ſich innerhalb der vorgeſchriebenen Zeit 
über die Annahme oder Nichtannahme der Wahl erkläre. 

F. 76. Jedermann ift berechtiget, die auf ihm gefallene Wahl ab- 
zulehnen. 

$. 77. Wird die Erklärung des Gewählten, daß er die Wahl ab— 
lehne, am Wahltage ſelbſt vor der Wahlkommiſſion, ſo lange ſie noch ver— 
ſammelt iſt, beigebracht, fo wird diefe Erklärung in das Wahlprotokoll 
aufgenommen, und es kann ſogleich eine neue Wahl vorgenommen werden. 


S. 78. In allen Fällen muß die Erklärung des Gewählten binnen 
vierzehn Tagen von dem Zeitpunkte an, wo die von Seite der Wahl- 
kommiſſion veranlaßte Benachrichtigung von ſeiner Erwählung ihm zuge— 
ſtellt worden iſt, an den Regierungspräſidenten oder den Statthalter ab- 
gegeben werden. 


Die Unterlaſſung dieſer Erklärung, jo wie jede Annahme unter Pro- 
teſt oder Vorbehalt gilt als Ablehnung. 


Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter ſofort eine neue Wahl 
zu veranlaſſen. 

F. 79. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, 
fo hat er ſich gleichfalls nach Vorſchrift der $$. 77 und "8 über die 
Annahme oder Ablehnung, und im erſteren Falle darüber, für welchen 
Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 


Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, ſo kann er 
die Wahl eines anderen Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm 
en die im letzteren Wahlbezirke auf ihn gefallene Wahl bekannt 
wird. 

„Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Ge- 
wählten ohne Angabe des Wahlbezirks, für welchen er annehme, fo gilt 
die Annahme für den Bezirk, in welchem er früher gewählt wurde, und 
wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage ſtattfand, für den Bezirk, in 
welchem er mehr Simmen erhalten hatte. 


Bei Stimmengleichheit iſt die ausdrückliche Erklärung des Gewähl- 
ten abzufordern. 


„ . 80. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Ge- 
wählte, inſoferne es nicht notoriſch iſt, auch die Nachweiſung beizubein— 
68 ar). er die zur Wählbarkeit erforderlichen Eigenſchaften beſitze 

8. 51, Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, daß ein Gewähl— 
ter nach $-,38 von der Wählbarkeit ausgeſchloſſen fei, fo find die Wahl- 
aiten ohne Ausfertigung des Wableertificates unter Nachweiſung des An- 
ſtandes an die Landtags = Curie zu leiten. 
ae beer welche wegen eines Verbrechens, oder eines aus 
Ver waży der „gegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden 
kein Re Ke oder einer ſolchen Uebertretung in Unterſuchung ſtehen, haben 
. an den Sitzungen der Curie Theil zu nehmen, ſo lange das 
u iche Erkenntniß nicht herausgeſtellt hat, ob fie nach $. 38 die 
Wählbarkeit für die Curie behalten oder verloren haben. 


X. Von der Nachweiſung und Prüfung der Wahlen. 


F. 83. Der Statthalter läßt dem in eine Landta 
ten Abgeordneten mit Ausnahme der Fälle der $ 
zertifikat ausfertigen und zuſtellen. 

Dieſes Certificat berechtiget den Gewählten zum Eintritte in die 
Landtags⸗Corie, und begründet in fo lange die Vermuthung der Giltig- 
keit ſeiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt iſt. 


$. 54. Ueber die Giltigkeit der Wahl entſcheidet die Landtags: 
Curie nach Maßgabe der bezüglich der activen und passiven Wahlbe- 
fabigung und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl in der Landesver⸗ 
E EE g der Wahlordnung enthaltenen Normen. 
ei der Gr = Raf i 179 6 : 
e r Prüfung und Schlußfaſſung dienen die Wahlakten zur 
Dn á. oe beſtehen aus dem Wahl- und Scrutinirungs⸗ 
gen. welche die landes oſtimmungsverzeichniſſen und den Stimmzählungsli⸗ 
der Wat UNS die alitichen Wahlkommiſſäre mit ihren, den Vorgang 
Berichten durch den Re . Giltigkeit oder Ungiltigkeit betreffenden 
haben, ferner aus den gegen des raſtdenten an den Statthalter einzuſenden 
und Proteſten, und endlich ze Wahl etwa eingelangten Reklamazlonen 
U aus den von de Se H $i Í- 
N SĄ d über die Wiz ZP den Gewählten über die Anna = 
me der Wahl und ü ie Wählbarkeit beigebr ten Erklä und 
Nachweiſungen. | gebrachten Erklärungen 
F. 86. Reklamazionen und Proteſte gegen TENT 
nen Wahlen find längſtens innerhalb acht n 
Landtags = Curie einzubringen, widrigenfalls auf fe keine mei a 
SC ie kei \ ück⸗ 
ſicht genommen werden darf. TI weiten 3 


g8= Curie gewähl⸗ 
S 81 und 82 ein Wahl. 
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Jeżeli takowa głosów większość przy pierwszem skrutynium 
do skutku nie przyjdzie, natenczas natychmiast do ściślejszego GE 
born przyslapié sie winno, da którego osoby, które przy pierwszem 
skrulynium najwiecej głosów za soba miały, w potrójnej liczbie po- 
słów wybrać sie jeszcze majacych, wprowadzone być muszą, 

Zreszta także i lu ważność maja postanowienia, w F. 72. 
wzgledem przedsiebrania ściślejszych wyborów zawarte. 


IX. © przyjęciu wyboru. 


$ 75. Po ukończonem głosów obliczeniu ma komisya wybor- 
cza wybranego o wypadłym na niego wyborze, z tem wezwaniem 
uwiadomić. ażeby sie wzgledem przyjęcia lah nieprzyjecia wyboru 
w przeciagu przepisanego czasu oświadczył. 


F. 76. Każdy ma prawo odsunąć wybór nan wypadły. 

$. 77. Jeżeli oświadczenie wybranego, Ze wyboru nie przyj- 
muje, już na samym dniu wyboru przed komisya wyborczą, póki 
jeszcze jest zgromadzona , objawiano , natenczas się oświadczenie to 
do protokołu wyborów wciaga i natychmiast nowy wybór przedsie- 
wziętym być może. 

$. 78. We wszystkich przypadkach musi oświadczenie wybra- 
nego w przeciagu dni czternastu liczac od tej chwili, kiedy mu 
nezynione ze strony komisyi uwiadomienie o jego wyborze daręczo- 
no, przed prezydentem rządowym. albo przed namiestnikiem być 
złożone, 


Zaniechanie tegoz oświadczenia, tudzież wszelkie przyjecie pod 
protestem lub zastrzeżeniem za nieprzyjecie uważa sie, 


W razie nieprzyjecia ma namieslnik natychmiast nowy zarzą» 
dzić wybór. e 

$. 79. Jeżeli ebieralny w kilku powiatach wyborezych wybra- 
nym jest, ma sie takze wedle przepisu $. 77. i $. 78. względem 
przyjęcia. lub nieprzyjecia, a w pierwszym przypadku i względem 
(ego oświadczyć. dla którego powiatu wyborczego wybór przyjmuje, 

Jezli kto wybór dla jakiego powialu przyjał, natenczas wyhoru 
drugiego powiatu już więcej przyjać nie może, chociażby muwybor 
w ostatnim powiecie wyborczym nań wypadły, dopiero 
oznajmiono. 

Jezelihy oświadczenie przyjecia dwa lub kilka razy wybranego 
nastapiło bez wyszczególnienia powialu wyborczego, dla którego 
przyjmuje . przyjecie dla tego powiatu za ważne uznaje sie, w któ- 
rym pierwej wybranym został, a gdyby wybór podwójny lego sa- 
mego dnia przypadł, dia tego powiatu, w którym wiecej głosów 
olrzymał. 

W przypadku równości głosów, winno sie od wybranego zaża- 
dać wyrażnego oświadczenia, 


później 


$. 80. Wraz z oświadczeniem przyjęcia wyboru, ma wyhrany, 
gdyby to niebyło rzeczą powszechnie wiadoma, także i z tego wy- 
kazać się, ze posiada własności, jakich do obieralności potrzeba 
(§. 33.) 

$. 51. Jeżeliby namiestnik miał przed soba wywód, ze wybra- 
ny wedle $. 38, od obieralności jest wyłączony, tady mają akta wy- 
horcze bez wydania certyfikatu wyborczego, pod wykazaniem prze- 
szkody, kuryi sejmu krajowego być przedłożone. 


F. 82. Osoby, dla jakiej zbrodni, albo dla z chciwości zysku 
wyniklego, lub publiczna obyczajność naruszającego wykroczenia , 
albe dla takowego przestępstwa w inkwizycyi zostające, nie mają 
prawa do udziału na posiedzeniach kuryi, dopóki sie 2 wyroku sa- 
dowego nie wykaże, czy one wedle $. 38. przy obieralności do ku- 
ryi się utrzymały, czy też takową utraciły. 


X. © wykazaniu i dochodzeniu wyborów. 


$. 83. Namiestnik zarzadza. aby wybranemu do kuryi sejmu 
krajowego posłowi. wyjawszy przypadki $$. 81. i 82. certyfikat wy- 
horezy wygotowano i doręczono. Ten certyfikat uprawnia wybrane- 
go do wstąpienia do kuryi sejmu krajowego i stanowi dopóty do- 
mniemy wanie ważności jego wyboru, póki nie uznano, Ze rzecz 
przeciwnie się ma, 


F. 84, Wzgledem ważności wyboru stanowi kurya sejmu kra- 
jawego w miare przepisów, co do czynnej i biernej obierainości i 
co do posiepowania przy wyborze tak w konstytucyi krajowej jak 
w ustawie wyborczej zawartych. , 

Przy dochodzeniu i stanowieniu uchwały służą za podstawę 
akta wyborcze. 

$. 85. Akta wyborcze składaja sie z protokołu wyboru i skru- 
tynowania, z wykazów głosowania i z list głosów obliezenia, ktöre 
cesarsey komisarze wyborczy wraz z swemi sprawozdaniami, poste- 
powania przy wyborze i prawnej wyboru ważności lub nieważności 
dotyczącemi, przez rządowego prezydenta do namiestnika przesełać 
mają, tudzież z reklamacyi i protestów , jakieby przeciw wyborowi 
podane były, i nakoniec z oświadczeń i wykazów, co do przyjęcia 
wyboru i co do wybieralności przez wybranego złożonych. 


$. 86. Reklamacye i prolesta przeciw postępowaniu przy po- 
jedyńczych wyborach mają najdalej w ciągu dni ośmiu po otworze- 
niu kur yi sejmu krajowego być podawane, w przeciwnym bowiem 
razie takowe dalej uwzględnione być nie mogą. 
* 
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Das Verfahren der Landtags⸗Curien bei der Prüfung der Wahlen 
enthalt die Geſchäftsordnung derſelben. 
Gegeben in Unſerer kaiſerlichen Haupt⸗ und Reſidenzſtadt Wien 
am 29. September im Jahre Eintauſend achthundert und fünfzig, lünſerer 
Reiche im Zweiten. 


Franz Joſeph. (L. S.) 


Sckwarzenberg. Krauß. Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. 
Schmerling. Cſorich. 
(2701) Konkurs-Kundmachung. (3) 


Nro. 12123. Seine k. k. Majeſtät haben mit der allerhöchſten Ent⸗ 

ſchließung vom 7ten Oktober d. J. die von dem Herrn Miniſter des In⸗ 
nern vorgelegten Grundzüge zur proviſoriſchen Organiſazion der üffentli- 
chen Medizinal⸗Verwaltung zu genehmigen geruht. 
i Der Inhalt dieſer Beſtimmungen und die Grundſätze, auf welchen 
dieſelben beruhen, find in dem CXXXII. Stücke des allgemeinen Rechts⸗ 
Geſetz⸗ und Regierungsblattes Nro. 376 und in dem darauf bezüglichen 
Beilagenhefte Nro 50 zu erſehen. 

Mit Rückſicht auf diefe Vorſchrift und auf von Sr. Majeſtät ge- 
nehmigte Organiſazion der politiſchen Verwaltungsbehörden entfallen an 
beſoldeten Dienſtorganen zur Handhabung der Medizinalvorſchriften für 
die unter Leitung des Statthalters ſtehenden Königreiche Galizien und 
Lodomerien mit den Herzogthümern Auschwitz und Zator und dem Groß— 
herzogthume Krakau folgende Dienſtſtellen: 

a) für jede der drei Regierungen mit den Standorten zu Lemberg , 
Krakau und Stanislawow ein Kreismedizinalrath mit dem Jahres- 
gehalte von 1500 fl. C. M.; 

b) für jede der zu errichtenden 63 Bezirkshauptmannſchaften, deren 
Standorte in der im Reichsgeſetzblatte unter der Bab! 383 enthal- 
tenen Verordnung des hohen Miniſteriums des Inneren vom Sten 
Oktober 1850 aufgeführt ſind, ein Bezirksarzt mi der Beſtallung 
jährlicher 400 fl. C. M. d 
Zur Befegung dieſer Dienſtſtellen wird in Folge hohen Miniſterial⸗ 

Erlaſſes vom ten v. M. 3. 5004 biemit der Konkurs bis Ende De- 
zember l. J. ausgeſchrieben. c 

Bewerber um die benaunten Dienſtpoſten haben die Nachweiſung 
über das erlangte Doktorat der Medizin, das Alter, ihre dermalige An- 
ſtellung oder Beſchäftigung, über die im Sanitätsfache erworbenen Ber- 
dienſte, endlich über die Kenntniß der Landesſprachen beizubringen. 

Die Geſuche ſind an das Landespräſidium zu richten, und im Wege 
der betreffenden Kreisämter in deren Bereich die Kompetenten wohnhaft 
ſind, einzubringen. 0 

Geſuche der Kompetenten aus anderen Kronländern ſind im Wege 
der kompetenten Kreisregierungen anher zu leiten. 

Lemberg am 8. November 1850. 

Der Statthalter 


Agenor Graf Goluchowski. 


(2706) Konkurs-Kundmachung. (3) 

Nro. 52773. Zur proviſoriſchen Beſetzung der bei dem Magiſtrate 
in Dobromil erledigten Stelle eines Aſſeſſors, womit der Gehalt von 
Vierhundert Gulden Conv. Münze verbunden it, wird hiemit der Kon- 
kurs ausgeſchrieben. 

Bittwerber haben bis 15ten Dezember 1850 ihre gehörig belegten 
Geſuche bei dem Sanoker k. k. Kreisamte, und zwar: wenn ſie ſchon 
angeſtellt find, mittelſt ihrer vorgeſetzten Behörde, und wenn ſie nicht 
ta öffentlichen Dienſten ſtehen, mittelſt des Kreisamtes, in deffen Bezirke 
fie wohnen, einzureichen, und fih über Folgendes auszuweisen: 

a) über das Alter, Geburtsort, Stand und Religion; 

b) über die zurückgelegten Studien und erhaltenen Wahlfähigkeits⸗ 
dekrete ex utraque linea; 

c) über die Kenntniß der deutſchen, lateiniſchen und polniſchen Sprache: 

d) über das untadelhafte moraliſche Betragen, die Fähigkeiten, Ver⸗ 
wendung und die bisherige Dienſtleiſtung, und zwar ſo, daß darin 
keine Periode übergangen wird; 

e) haben ſelbe anzugeben, ob und in welchem Grade ſie mit den 
übrigen Beamten des Dobromiler Magiſtrats verwandt oder ver⸗ 
ſchwägert ſeien. 

Vom k. k. galiz. Landesguberniuw. 

Lemberg am 29. Oktober 1850. 


(2706) Kun dm a chung. (3) 
Nro. 52779. Zur proviſoriſchen Beſetzung der bei dem Magiſtrate 
in Sanok erledigten Stelle eines Aſſeſſors, womit der Gehalt von Vier⸗ 
hundert Gulden C. M. verbunden if, wird hiemit der Konkurs ausge- 
hrieben. 
CH Bewerber haben bis 15ten Dezember l. J. ihre gehörig belegten 
Geſuche bei dem Sangker k. k. Kreisamte, und zwar, wenn ſie ſchon 
angeftellt find, mittelſt ibrer vorgeſetzten Behörde, und wenn fie nicht 
in öffentlichen Dienſten ſtehen, mittelſt des Kreisamtes, in deffen Bes 
zirke fe wohnen, einzureichen und fih über Folgendes auszuweiſen: 
a) über das Alter, Geburtsort, Stand und Religion; 
b) über die zurückgelegten Studien und erhaltenen Wahlfähigkeitsde⸗ 
krete ex utraque linea; 
c) über die Kenntniß der deutſchen, lateiniſchen und polniſchen Sprache; 
d) über das untadelhafte moraliſche Betragen, die Fähigkeiten, Ver⸗ 
wendung und die bisherige Dienſtleiſtung, und zwar ſo, daß darin 
keine Periode überſprungen werde; 


: Postępowanie kuryi sejmu krajowego przy dochodzeniu wybo- 
rów zawiera regulamin a załatwianiu ich interesów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wie- 
dniu dnia dwudziestego dziewiątego września, w roku tysiąc ośmset 
Piecdziesialym , Naszego panowania drugim. 


Franeiszek Józef. í L. S.) 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfell. Thun. 
Schmerling. Csorich. 


e) haben felbe anzugeben, ob und in welchem Grade ſie mit den übri⸗ 
gen Beamten des Sanoker Magiſtrats verwandt oder verſchwä⸗ 
gert ſind. ] i , 

Vom k. k. galij. Landes-Gubernium. 
Lemberg am 29. Oktober 1850. 


(2706) Kundmachung. (3) 

Nro. 52928. Zur Beſetzung der bei bem Magiſtrate in Sambor 
erledigten Stelle eines Konzevtspraktikanten, womit das Adjutum jähr- 
licher Zweihundert Gulden verbunden iſt, wird hiemit der Konkurs aus— 
geſchrieben. 

Bittwerber haben bis 15ten Dezember 1850 ihre gehörig belegten 
Geſuche bei dem Samborer k. k. Kreisamte, und zwar wenn ſie ſchon 
angeſtellt ſind, mittelſt ihrer vorgeſetzten Behörde, und wenn ſie nicht in 
öffentlichen Dienſten ſtehen, mittelſt des Kreisamts, in deſſen Bezirke ſie 
wohnen, einzureichen und ſich über Folgendes auszuweiſen: 

a) über das Alter, Geburtsort, Stand und Religion; 

b) über die zurückgelegten Studien, wobei diejenigen den Vorzug er- 
w dk welche ein oder das andere Wahlfähigkeits dekret beibringen 
önnen. 

c) über die Kenntuiß der deutſchen, lateiniſchen und polniſchen 
Sprache; 

d) über das untadelhafte moraliſche Betragen, die Fähigkeiten, Ver⸗ 

wendung und die bisherige Dienftleiftung, und zwar fo, daß darin 
teine Periode überſprungen werde. Endlich 

c) haben ſelbe anzugeben, ob und in welchem Grade fie mit den übri 
gen Beamten des Samborer Magiſtrates verwandt oder verſchwä⸗— 
gert ſind. 

Vom k. k. galiziſchen Landes⸗-Gubernium. 

Lemberg am 29. Oktober 1850. 


(2687) Ankündigung. (3) 

Nro. 8541. In dem Marktorte Rozniatow, Stryer Kreiſes tritt 
mit 15. November b. J. eine Poſtexpedizion (Briefſammlung) in Wirt- 
ſamkeit, weiche fih ſowohl mit Korreſpondenzen als Geldbriefen und ffei- 
neren Fahrpoſtſendungen befaſſen und zur Beförderung derſelben mit dem 
k. k. Poſtamte in Dolina eine wöchenteiche viermalige Poſtverbindung mit- 
telſt fahrenden Boten unterhalten wird. 

Den Beſtellungsbezirk dieſer Poſtexpedizion bilden: 

a) Die Gemeinde Rożniatow mit den Ortſchaften Rozniatow, Cenia- 
wa, Demnia, Duba, Dubszara, Janowka, Jasienowice, Kniaziow- 
skie, Lecowka, Ołechówka, Reszniate und Rypnie. 

b) Die Gemeinde Perchnisko und d 

c) Stratyn wyżny mit den Ortſchaften gleichen Namens. 

Die geographiſche Entfernung von Lemberg nach Rozniatow beträgt 

14 Meilen. 

Was biemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird. 
Von der k. k. Poſtdirekzion. 
Lemberg am 1. November 1850, 


(2694) Konkurs⸗Ausſchreibung. (3) 

Nro. 13195. Seine k. k. Majeſtät hben mit allerhöchſter Gnt- 
ſchließung vom 7. v. M. die vom hohen Miniſterium des Inneren ont, 
gelegten Grundzüge zur proviſoriſchen Organiſazion der öffentlichen Me: 
dizinal⸗Verwaltung für das Kronland Bucowina allergnädigſt zu geneb⸗ 
migen geruht. 

Auf Grundlage Diefer allerhöchſten Entſchließung wird zur Beſetzung 
der Kreis ſanitätsrathsſtelle mit einem Jahresgehalte von 1000 fl. — 
dann 6 Bez'erksarztenſtellen mit einer jährlichen Beſtallung von 400 fi. 
C. M. bis zum 15. Dezember 1850 ausgeſchrieben. 

Bewerber um die benannten Dienſtpoſten haben ihre Geſuche mit 
Anſchluß der Diplome, Nachweiſung ihrer bisherigen Dienſte und erwor⸗ 
benen Verdienſte, dann Kenntniß der Landesſprachen, durch die betreffen- 
den Behörden der Landesbehörde für die Bucowina vorzulegen. 

Czernowitz am 28. Oktober 1850. 


(2697) Kon ku w s. (3) 

Neo. 7791. In dem Orte Chorostkow, Czortkower Kreiſes ift 
die Poſterpe dientenſtelle, mit welcher die jährliche Beſoldung von 30 iw 
das Amtspauſchale von 20 fl. und für bie Beſorgung der zweimal må- 
chentlichen Botenverbindung mit dem k. k. Poſtamte in Kopeczyńce ein 
Botenpauſchale von jährlichen 50 fl. C. M. verbunden iſt, gegen Erlag 
der Dienſtkauzion von 100 fl. C. M. zu beſetzen. 

Die Bewerber um dieſen Dienſtpoſten haben ihre gehörig dokumen 
tirten Geſuche unter Nachweiſung des Alters, der zurückgelegten Schulen 
der Sprach- und Poſtmanipulazionskenntniße, der bisherigen Beſchäftigung 
und des tadelloſen Lebenswandels im Wege der vorgeſetzten Behörde bis 
15. Dezember 1850 hieramts einzubringen. 1 

Ven der k. k. gal. Poſt⸗Direkzion. 

Lemberg am 8. November 1850. 
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(2712) Kundmachung. (2) 


Nr. 7129. Die k. k. Poſt⸗Expedition in Dynow, Sanoker Kreiſes, 
welche ſich bisher blos mit der Aufnahme und Beſtellung von Correſpon⸗ 
denzen beſchäftigte, wird ſich vom 1. December d. J. angefangen, auch 
mit der Beſorgung von Geldbriefen und kleineren Fahrpoſtſendungen bis 
zum Gewichte von zehn Pfund befaſſen, und zu deren Beförderung mit 
dem Poſtamte in Dubiecko anſtatt der gegenwärtig in Wirkſamkeit beſte⸗ 
henden wöchentlich viermaligen Fußbotenpoſt eine wöchentlich viermalige 
Poſt⸗Verbindung mittelſt fahrenden Boten unterhalten. 3 

Was biemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird. 

Von der k. k. galiz. Poſt⸗Direkzion. 

Lemberg am 8. November 1850. 


(2711) Konkurseröffnung. (2) 

Nr. 6010. Mit Erlaß der wohllöblichen k. k. General-Direction für 
Communicationen vom 2. April 1850 Z. 817 P, iſt die Aufſtellung von 
Poſtexpeditionen in den Orten Zaſtawna, Putilla, Wisnitz und Waſchkoutz 
im Herzogthum Bukowina bewilligt worden, welche ſich mit der Auf— 
nahme und Beſtellung von Correſpondenzen und Fahrpoſtſendungen zu be— 
faſſen und die Poſtverbindung in nachſtehender Weiſe zu unterhalten ha⸗ 
ben werden: 

Die Poſtexpedition in Zaſtawna Gmal in der Woche mit dem Poft 
amte in Kotzmann, 

die Poſtexpedition in Waſchkoutz Amal in der Woche mit dem Poft- 
amte in Czernowitz, und ! 

die Poſtexpedition in Putila Smal in der Woche mit der Poft- 
expedition in Kuty über Wisznitz mittelſt fahrenden Boten. 

Zur Beſetzung der Poſtexpedienten⸗Stellen in den genannten Orten 
wird der Concurs bis 10. December 1850 mit dem Bemerken ausge⸗ 
ſchrieben, daß mit jeder dieſer Stellen bis zu der, durch die Einführung 
des Briefmarken⸗Verſchleißes bedingten Regulirung allgemein gleichförmi⸗ 
ger Procentual-Genüſſe für die Beſorgung des Manipulationsgeſchäftes, 
dann zur Beſtreitung der Amts⸗Auslagen eine Remuneration im Betrage 
jährlicher 50 fl. C. M., dann ein Antheil von 10 Percent von der gan⸗ 
zen Briefporto-Einnahme und von 5 Percent vom Porto für Fahrpoſt⸗ 
ſendungen gegen Abſchluß eines halbjährig kündbaren Vertrages, und ge⸗ 
gen Leiſtung einer Dienſt⸗Caution von 200 fl. C. M. verbunden iſt. 

Die Bewerber um dieſe Dienſtes-Stellen werden eingeladen, ihre 
gehörig documentirten Geſuche, unter Nachweiſung des Alters, der zurück⸗ 
gelegten Schulen, der Sprach- und Poſtmanipulations-Kenntniſſe, der bie- 
herigen Beſchäftigung und des tadelloſen Lebenswandels im geigneten 
Wege hieramts einzubringen, und ſich darin zugleich mit Beſtimmtheit zu 
erklären, welches Jahrespauſchale ſie für die Unterhaltung der gedachten 
Poſtverbindung zwiſchen den betreffenden Orten anzusprechen geſonnen find. 

Von der k. k. galiz. Poft- Direkton. 

Lemberg am 6. November 1850. 


(2678) Konkurs⸗ Kundmachung. (1) 

Rro. 21571 F.L.D. Der Dienſt eines erſten und im Falle der gra: 
duellen Vorrückung eines zweiten Amtsſchreibers bei der k. k. Salinen- 
Verwaltung in Hallſtadt iğ zu verleihen. 

Mit dieſem in der XII. Diätenklaſſe ſtehenden Dienſtpoſten ſind ſol⸗ 
gende Genüße verbunden: 

An jährlicher Beſoldung 350 fl., nebſt freier Wohnung für den Iten 
und ao fl. nebſt freier Wohnung oder Quartiergeld von 20 fl. für den 
2ten Amtsſchreiber, dann für jeden ein Deputat von 4 Klafter har⸗ 
ij und 2 Klafter weichen Brennholzes im Werthbetrage von 11 fl., 20 

und der unentgeldliche ſyſtemmäßige Salgbezug. 
ſchrift gr menge fur den Dienft find: correcte geläufige > 
ple, Kenntniß im Kanzlei- und Regiſtratursfache, dann Fertigkeit un 
Verläßlichkeit im Rechnen. 3 j Sn; 

Kompetenten haben ihre eigenhändig geſchriebenen Geſuche binnen 
6 Wochen im Wege ihrer vorgeſetzten Behörden hieher einzureichen, und 
in ſelben ſich über jede obiger Erforderniſſe, ſo wie über ihr Alter, Fa⸗ 
milienſtand, Studien und bisherige Dienſtleiſtung durch Urkunden auszu⸗ 
weiſen und die Erklärung beizufügen, ob und in wie ferne ſie mit Be⸗ 
amten des obigen Amtes oder der Direkzion verwandt oder verſchwä⸗ 
gert ſeien. 

Von der k. k. o. e. Salinen⸗ und Forſt⸗Direkzion. 

Gmunden am 9. Oktober 1850. 


(2722) Lizitations⸗ Ankündigung. (1) 
Nroo. 8731. Bon der k. k. Kam. Bezirks⸗Verwaltung in Tarnow 
wird hiemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß der Bezug der all⸗ 
pe Verzehrungsſteuer von der Fleiſchausſchrottung und den ſteuer⸗ 
Are, A Viehſchlachtungen Tariffspoſt 10 bis 16, in dem, aus der 
gie? eich ſammt Vorſtädten und 37 Ortſchaften gebildeten Padt- 
am Sten Dees 1880 ten November 1850 bis Ende Oktober 1851, 
dem im⸗öſſen kee 50, in den gewöhnlichen Amte ſtunden, bei derfel 
Der Fiefalpreis betten sc e verpachtet werden wird. , 
gen haben vor der Verſteigerung „left. 12 kr. C. M. Die Pachtluſt⸗ 
ſes gleichkommenden Betrag, das ię. : 
in Öffentlichen Obligaztonen oder Gg fl. 8 kr. C. M. im Baaren, 
erlegen. 
Schriftliche mit dem Vadium belegte z ; 1 
fanbe Bier E E. Kan we wewalme i8 7 Uhr Abende ver bem 
Lizitazions⸗Tage überreicht werden. x 


Die übrigen Lizitazionsbedingniſſe, fo wie das Ortſchafts⸗Verzeich⸗ 


nip können bei diefer k. k. Kam. Bezirks⸗Verwaltung in den gewöhnli⸗ 
chen Amtsſtunden eingefehen werden. 
Von der k. k. Kameral⸗Bezirks⸗Verwaltung. 
Tarnow am 9. November 1850. 


(2703) Lizitazions⸗Ankündigung (2) 
der k. k. Finanz⸗Landes⸗Direction für Galizien, Krakau und die Bukowina. 

Nro. 20206. Die Verführung der Tabakgüter und des Stämpel⸗ 
apieres: 

= von der Winuiker Tabakſabrik zu dem Lemberger Hauptmagazin; 

p) von dem Lemberger Hauptmagazine zu den Aerarial = Magazmen in 
Krakau, Wadowice, Bochnia, Neu-Sandec, Tarnow, Jasło, Rzeszow, 
Przemyśl, Sambor, Żołkiew, Brody, Brzeżan, Stanislau, Stryj, Tar- 
nopol, Jagielnica, wird für die Zeit vom 1. Jänner 1851 bis Ende 
December 1851 im Wege der ſchriftlichen Concurrenz an den Mindeſt⸗ 
fordernden überlaſſen werden. Es wird jedoch den Offerenten frei 
geſtellt, ihre Anbothe auch auf die Dauer des dreijährigen Zeitraumes 
vom 1. Jänner 1851 bis letzten December 1853 zu ſtellen. 

Den Unternehmungsluſtigen wird zu ihrem Benehmen Folgendes 
bekannt gegeben: 
1. Die Verführung hat zum Gegenſtande: 

a) jene Tabakgüter und Stämpelpapiere, welche die oben genannten 
ae ij aus den bezüglichen Faſſungs⸗Magazuen beziehen 
werden; 

p) alles in die Verladungs⸗Stationen zurückgehende Tabakmateriale und 
Stämpelpapier; 

c) das in Strafanſpruch gezogene Tabakmateriale; und 

d) das leere Tabak⸗ und Stämpelgeſchirr, als: Kübel, Kiſten, und 


Säcke. 
881 beiläuſige jährliche Frachtgewicht beträgt für das Sonnen- 
jahr 18 ser b 
von Lemberg in die Station Neusandec 634 Centner Sporco-Gemwidht, 
Se n Jasto . 1380 D n 
k p Przemyśl . 4003 d v 
o s Sambor , . 4926 ii o 
o ci Żołkiew. . 3557 h b 
D D Brody 282 y oi 
S p Brzeżan , 588 » D 
> S Stanisławow 669 D ba 
5 II Stryj 933 5 » 
> er Tarnopol 538 " cn 
» A Jagielnica . 1514 » 3 
Winniki e Lemberg 39691 


13 DI 
Der Unternehmer ift jedoch verbunden, jede Gewichtsmenge ohne 
Beſchränkung, gleichviel ob mehr oder weniger, ſo wie ſich der Bedarf 
herausſtellen wird, zu verführen. 
3. Die Wegesſtrecke zwiſchen der Auf- und Abladungs⸗Station wird, 
und zwar: 
von Lemberg nach Nen-Sandec mit 38 Meilen 
9 


n n Jasło 5 A 
o e Przemyśl A ap Ach 
zs he Sambor „ MZ; 
v 1 Zotkiew 5 
” * Brody n 14 ” 
„ S Brzeżan 3 
N y Stanisławow „ 19 5„ 
» * Stry j * 9 n 
„ 5 Tarnopol Ge 10° 22% 
> J Jagielnica e 
„ Winniki Lemberg d 1 H 
angenommen. 


4. Dem Unternehmungsluſtigen bleibt unbenommen, den Anboth 
entweder auf Eine oder auf mehrere Stationen zugleich zu ſtellen. Die 
Finanz⸗Landes⸗Direction behält ſich das Recht vor, den Anboth bezüglich 
einer oder mehrerer oder aller in dem Offert genannten Stationen zu be⸗ 
ſtätigen, und mit jenen, welche für die ein- oder die dreijährige Vertrags⸗ 
dauer offerirt haben, den Contract nach eigener Wahl auf Ein oder Drei 
Jahre einzugehen. 

5. Zur Unternehmung wird Jedermann zugelaſſen, welcher nach dem 
Geſetze hievon nicht ausgeſchloſſen ift. 

_ Für ale Fälle find davon ausgeſchloſſen: contractebrichige Gefälls⸗ 
pächter, dann Diejenigen, welche wegen eines Verbrechens oder einer 
ſchweren Polizei⸗Uebertretung wider die Sicherheit des Eigenthumes, fo 
wie jene, welche wegen Schleichhandel oder einer ſchweren Gefälls⸗Ueber⸗ 
tretung beſtraft oder wegen Eines oder des Anderen in Unterſuchung ge⸗ 
zogen wurden, wenn dieſe bloß aus Abgang rechtlicher Beweiſe aufgehoben 
worden iſt. 

r 6. Bei dieſer Concurrenz⸗Verhandlung werden nur verſiegelte ſchrift⸗ 
liche Anbothe angenommen werden. Dieſe Anbothe ſind bis einſchließig 
27. November 1850 Nachmittag um ſechs Uhr bei der k. k. galiziſchen 
Finanz⸗Landes⸗Direction einzubringen. 

7. Das Offert hat den Namen der Station, aus und zu wel⸗ 
cher, die Zeitdauer, für welche, und den in einer beſtimmten Summe aus⸗ 
gedrückten Betrag des Frachtlohns in Conventionsmünze, um welchen die 
Verführung nach dem Centner im Sporco-Gewichte und für die ganze We⸗ 
gesſtrecke übernommen werden will, dann die darin vorkommenden Zahlen 
mit Buchſtaben geſchrieben, endlich die Erklärung zu enthalten, daß ſich 
der Offerent allen Lieitations⸗Bedingniſſen unbedingt unterzieht. Dem 
Offert hat die Quittung über das bei einer k. k. Sammlungs⸗ oder bei 
einer anderen Gefällen⸗Caſſe erlegte Angeld Belzuliegen und es iſt ſich 
auf daſſelbe ausdrücklich zu beziehen. 


3 
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Das frägliche Angeld iſt für die Stazion 
von Lemberg nach Neu-Sandez mit 200 fl. Cont. Münze, 


- Jasło 200 , V 
A Przemyśl „ 300 „ f 
" Sambor D 300 „ " 
i Zolkiew „ 100 „ p 
w Brody D 50 „ D 
7 Brzezan b oe S 
Stanisławow 100 
„ 3 3 11 w w 
17 Stryj, „ 50 v u 
e Tarnopol 68 a 
e Jagielnica „ 250 „ = 
von Winniki nah Lemberg „ 250 „ H 


bemeſſen. J = 
Bei einem Anbothe auf die dreijährige Kontraktsdauer iſt das Drei- 


fache des oben vorgeſchriebenen Angeldes als Angeld zu erlegen. Das 
Angeld vertritt bei dem Erſteher zugleich die Stelle der Cauzion. Das 
Offert muß von dem Offerenten eigenhändig mit dem Bore und Zuna⸗ 
men oder mit feinem Handzeichen, wozu auch die hebräiſchen Unterſchrif⸗ 
ten gerechnet werden, unterfertigt, im letzteren Falle aber auch von zwei 
Zeugen unterſchrieben fein, deren Einer den Zu⸗ und Vornamen des Of⸗ 
ferenten zu ſchreiben, und daß er dieſes gethan, durch den Beiſatz: 
als Zeuge und Namensfertiger ausdrücken muß; dabei muß der Wohnort 
und die Condizion des Offerenten angegeben, endlich von Außen mit der 
das Objekt des Offerts bezeichnenden Aufſchrift überſchrieben ſein. 

Zur Vermeidung von Abweichungen von den Erforderniſſen eines 
ſolchen Offerts wird ein Formular beigefügt, nach welchem dasſelbe auf 
einem 15 kr. Stämpelbogen einzubringen iſt: - 

„Ich Endesgefertigter verpflichte mich, die Tabakgüter aus 

in die Stazion und aus derſelben zurück vom Iten 
Jänner 1851 bis letzten Dezember 1851 oder vom Iten Jänner 1851 
kis letzten Dezember 1853 um den Lohn von (Geldbetrag in Ziffern) 
Sage: (Geldbetrag in Buchſtaben) für Einen Wiener Zentner im Sporco- 
Gewichte und für die ganze Wegesſtrecke zu verführen, wobei ich die 
Verſicherung beifüge, daß ich die in der Ankündigung und in dem Ver⸗ 


ſteigerungs⸗Protokolle enthaltenen Beſtimmungen genau kenne, und befol- 
gen wolle.“ 
„Als Angeld ſchließe ich die den Erlag von 
fl. Conv. Münze nachweiſende Quittung der k.k. 
Kaſſa in de dato Nro. 
bei“ 
1850 


(Ort der Ausfertigung) den 
(Eigenhändige Unterſchrift mit Angabe des 
Erwerbszweiges und des Aufenthaltsortes.) 

8. Für den Offerenten iſt der Anboth von dem Augenblicke der 
erfolgten Ueberreichung des Offerts, für das Aerar aber erſt vom Tage 
der Zuſtellung des ratifizirten Vertrages, oder der Berjtandigung von 
der Annahme des Anbothes verbindlich. Es findet daher von Seite des 
Offerenten kein Rücktritt Statt. 

9. Die kommiſſionelle Eröffnung 
vember 1850 bei der k. k. galiziſchen Fin: 
Als Erſteher det” Unternꝛhmung wird derjenige angeſehen werden, 
Anboth ſich als der niedrigſte herausſtellt. 

Unter zweien oder mehreren vollkommen gleichen Anbothen wird 
jenem der Vorzug gegeben werden, für welchen eine ſogleich nach der Wahl 
der Kommiſſion vorzunehmende Verloſung entſcheidet. Offerte, denen eines 
der im F. 7. angeführten Erforderniſſe mangelt, oder welche nach dem 
feſtgeſetzten Termine einlangen, werden nicht berückſichtiget werden. Die 
Ko bo Finanz⸗Landes⸗Direkzion behält ſich jedoch das Recht vor, das 
Reſultat der Lizitazion ganz oder zum Theile zu verwerfen, und zu einer 
neuerlichen Verſteigerung jener Vertragsobjekte, für welche keine annehm⸗ 
baren Preiſe geboten wurden, zu ſchreiten. 

10. Das Aerar zahlt den bedungenen 
Wiener⸗Gewichte und decursive monatlich. Das zurückgehende leere Ge⸗ 
ſchirr, als: Kiſten, Kübel und Säcke hat der Unternehmer zu der Auf⸗ 
ladungs⸗Stazion unentgeldlich zurückzuführen. 

11. Wenn mehrere in Geſellſchaft die Zufuhr erſtehen, ſo haften 
Alle für Einen, und Einer für Alle zur ungetheilten Hand ſowobl für 
die genaue Erfüllung der eingegangenen Verbindlichkeiten, als auch für 
jeden dem Aerar verurſachten Schaden. 

Die übrigen Pachtbedingniſſe können bei 


der Offerte findet am 28ten No⸗ 
Finan;⸗Landes⸗Direkzion Statt. 
deſſen 


Fuhrlohn nach dem Sporco- 


jeder der hierländigen 


Anzeige⸗ Blatt. 
A. Fleischmann in München ift erſchienen und bei 


. M. KALLENBACH in LEMBERG 


vorräthig: 


Der Himmelstrank, 


oder die bisher völlig unbekannte von dem weltberühmten Para- 
eelsus, dem Grafen von Harersderff mitgetheilte Anweiſung, 
wie man das von jenem erfundene öchte Lebenselixir, genannt der 
„Himmelstrank“, zur Erlangung eines Befinden, hundertjähri⸗ 
gen Alters, bereitet, durch deſſen Gebrauch einem von allen Aerzten 
Deutſchlands bereits aufgegebenen Churfürſten von Bayern noch das 
Leben gerettet wurde. 1850 kl, Bro, broſch. Preis 3 ngr, (2715) 


Kameral⸗Bezirks-Verwaltungen wie auch in der Registratur der k. k. ga 
liziſchen Finanz⸗Landes⸗Direkzion in den gewöhnlichen Amtsſtunden de 
geſehen werden. 

Lemberg am 31. Oktober 1850. 


(2682) Kundmachung. (1) 

Nro, 29057. Von dem k. k. Lemberger Landrechte wird den 
dem Wohnorte nach unbekannten Hrn. Leon Laskowski, Ludmila Kra- 
jewska, Jösepha Laskowska, Katharina de Górskie osska Telix 
Urbański, Xaver Urbański und Felician Laskowski mit dieſem Edikte 
bekannt gemacht, daß Joseph Schönfeld und Eliazar Majer Reitzes wi⸗ 
der Vinzenz Laskowski und dieſelben unterm 6ten Oktober 1850 Zahl 
29057 eine Klage wegen Rektifizirung des im Kaufvertrage der Realitä⸗ 
ten sub Nro. 515 und 506, ddto. Tien Oktober 1847 irrig angefek- 
ten Reſtkaufſchillinges und wegen rechtlichen Beſtimmungen des in dieſem 
Vertrage für die Getlagten vorbehaltenen Rückkaufrechtes ausgetragen ha⸗ 
ben — dieſe Klage unterm 11ten Oktober 1850 Zahl 29057 zur ſum⸗ 
mariſchen Einrede dekretirt und die Tagſatzung zur Einrede auf den 24. 
Dezember 1850 um 10 Uhr Vormittags beſtimmt wurde. 

Da der Wohnort der oben benannten Mitbelangten unbekannt ift 
fo wird denſelben der Landes- und Gerichts⸗Advokat Dr. Grünberg Ki 
Suſtituirung des Landes⸗ und Gerichts-Advocaten Dr. Malinowski . zur 
Durchführung des Prozeſſes auf ihre Gefahr und Koſten zum Kurator 
beſtellt, und demſelben der oben angeführte Beſcheid dieſes Gerichtes zuge⸗ 
ſtellt, den dem Wohnorte nach unbekannten Belangten aber aufgetragen, 
entweder ſelbſt oder durch einen Bevollmächtigten zu erſcheinen und Ant⸗ 
wort zu geben, widrigens dieſer Prozeß mit dem ihnen gegenwärtig auf- 
geſtellten Kurator rechtsgiltig durchgeführt werden wird. > 

Aus dem Rathe des k. k. Landrechts. 

Lemberg am 11. Oktober 1850. 


(2709) Kundmachung. ; (1) 
Nro. 13144. Se. k. f. Majeſtät haben über den Antrag des k. k. 
Miniſteriums für Landes⸗Kultur und Bergweſen mit allerhoͤchſter Ent- 
ſchließung vom 1 Iten Oktober d. J. zu genehmigen geruht, daß die bis: 
berige Salinen- und Salzverſchleiß-Adminiſtrazion zu Wieliczka künftig 
den Namen: „k. k. Berg Salinen- und Forf- Direkzion“ führe, und 
Allerhbchſtdiefelben geruhten gleichzeitig, den Gmundner Vize = Direftor 
Karl Wokurka zum k. k. Berg⸗Salinen⸗ und Forſt⸗ Direktor in Wieliczka, 
mit dem Range eines k. k. Sekzionsrathes allergnädigſt zu ernennen. 
Was in Folge Erlaſſes des k. k. Miniſteriums für Landeskultur 
und Bergweſen vom 25ten Oktober l. J. Z. 1519 hiemit zur allgemet- 
nen Kenntniß gebracht wird. 


Vom k. k. galiziſchen Landespraſidium. 
Lemberg am 6. November 1850, 


(2708) Kundmachung. (1) 

Nro. 54171, Seine Majeſtät haben über einen vom Handelsmi⸗ 
niſterium auf Grundlage eines Miniſterratbsbeſchlußes erſtatteten allerunter— 
thänigften Vortrag mit Allerhöchſter Entſchließung vom 20. September 
l. J. die Umſtaltung des k. k. Konſulates in Belgrad zu einem k. k. 
General⸗Konſulate, die Umſtaltung des k. k. Vize-Konſulates in Cairo, 
zu einem dem General-Konſulate in Alexandrien unmittelbar unterge: 
ordneten Konſulate, die Errichtung von Kanzlei-Direktor-Stellen bei 
den k. k. Genaral-Konſulaten von Constantinopel und New-York, fo 
wie die Errichtung einer Vize⸗Kanzler⸗Stelle bei dem k. k. Konſulate in 
Trappezunt zu genehmigen, und zum k. k. General⸗Konſul in Belgrad, 
den dortigen bisherigen Konſul, Obriſtlieutenant Theodor von Rados- 
saoljevich, zum k. k. Konſul in Cairo den dortigen bisherigen Bize 
Konſul Franz Champion, zum Kanzlei-Direktor bei dem k. k. General- 
Konſulate in Constantinopel den General⸗Konſulats⸗Kanzler Karl Fret- 
herrn von Baum, und zum Kanzlei⸗Direktor bet dem k. k. General⸗Kon⸗ 
ſulate in New-York den General⸗Konſulats⸗Kanzler Karl Loosey, — 
alle mit den für ihre Dienſtpoſten ſpſtemiſirten Bezügen, allergnädlgſt zu 
ernennen geruhet. 

Die neu errichtete Vize⸗Kanzlersſtelle bei dem k. k. Konſulate in 
Trapezunt iſt von dem Handelsminiſterium dem beter Oculi verliehen 
worden. 

Was zu Folge Dekrets des hohen Miniſteriums für Handel vom 
18. d. M. 3. 2447 - H. N. zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird. 

Vom k. k. gal. Landesgubernium. 


TE in Förſter, der durch 22 Jahre bei einer hoh. Herrſchaft im Dienſte 
ſteht, ſich mit den beſten Dienſt⸗, Forſt⸗, Gym.⸗ und techniſchen 
Zeugnißen ausweiſen kann, wuͤnſcht feinen Dienſtort zu verändern. Auf 
gefällige Anträge unter Adreſſen A. B. in Brody wird ſogleich Auskunft 
gegeben. (2717—14) 


a m —— — — 


WRotwark w Glinnie o 1% mili od Lwowa, koło Nawaryi, obejmu- 
jacy około 400 morgów pół ornych i lak, majacy gorzelnie i po- 
rządne budynki gospodarskie, jest na dłuższy czas do wydzierzawie- 
nia od tgo lipca 1851. — Bliższą wiadomość w Redakcyi Pamiętnika 
rolniczego przy ulicy szerokiej pod 1.19 0. 
Lwów, dnia 10. listopada 1850, 


(2700—2) ? 


